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Institutions scientifiques, littéraires et artistiques de la Finlande en 1877. 

Les publications mentionnées ci-dessous paraissent les unes en suédois, les autres en finnois, k l'exception d'une partie de celles de la Société des 
sciences et de la »Societas pro fauna et flora fennica". 

.Académies, Sociétés, Bureaux etc. 

I. Université Impériale Alexandre, à Helsingfors. 
Fondée à Abo en 1640, elle fut, à la suite de l'incendie de cette 
ville, en 1827, ^transférée à Helsingfors. Le personnel enseignant com-
prend 31 professeurs ordinaires, 6 professeurs extraordinaires, 1 pro-
secteur, 17 agrégés, 5 lecteurs ordinaires et 3 extraordinaires. 

II. Société finlandaise des sciences, à Helsingfors, 
fondée en 1838. Elle se compose de 32 membres, répartis en trois 
sections: section des sciences mathématiques et physiques, section 
des sciences naturelles, enfin section d'histoire et de philologie; 
elle comprend en outre huit membres honoraires, finlandais et -
étrangers. Les travaux de la Société font l'objet des publications 
suivantes: Acta societatis scientiarum fennicae (paraissant depuis 
1842); — Aperçu des traveaux de la Société des sciences (de-
puis 1838). — Mémoires pour servir a la connaissance de la na-
ture et du peuple de la Finlande (depuis 1858); — Mémoires 
pour servir à la connaissance de la nature, de l'ethnographie et de 
la statistique de la Finlande (années 1857 —1864). — Observa-
tions météorologiques (depuis 1873). 

III. Société Impériale finlandaise d'économie do-
mestique, à Abo, fondée en 1797. Des comptes-rendus des travaux 
de la société ont paru sous divers titres depuis l'année de la fondation. 

IV. Societas pro fauna et flora fennica, à Helsing-
fors, fondée en 1821. Le compte-rendu des travaux de la société 
étaient publiés d'abord sous le titre de : Extraits des travaux de 
la Société pro fauna et flora fennica (1848—1875) ;.depuis 1876 cette 
publication a été remplacée, d'une part, par les : Acta Societatis 
pro fauna et flora fennica, d'autre part, par les: Communications 
de la Société pro fauna et flora fennica. 

V. Société littéraire finlandaise, à Helsingfors, fon-
dée en 1831. Pour l'examen des questions plus spéciales, Ja so-
ciété comprend trois sections : une de linguistique, une d'histoire et 
une des belles-lettres. Elle publie: Suomi, mémoires sur des sujets 
concernant la patrie (depuis 1841); — Archives historiques (années 
1866 —1874), ainsi .que divers travaux littéraires en finnois, d'une 
étendue souvent considérable, sous le titre commun de : Travaux 
publiés par la Société littéraire finlandaise (depuis 1834). 

VI. Société finlandaise de médecine, à Helsingfors, 
fondée en 1835. Cette société a publié: Journal de médecine et de 
pharmacie (1849—1852 et 1854—1869) et Mémoires de la Société 
finlandaise de médecines (depuis 1841). 

VII. Société littéraire finlandaise, à Vibourg, fon-
dée en 1845. Elle a pour but de favoriser le développement de la litté-
rature finnoise, soit en éditant les oeuvres, soit par d'autres moyens. 

VIII. Société finlandaise des beaux-arts , à Hel-
singfors, fondée en 1846. Elle entretient des écoles de dessin a 
Helsingfors et à Abo, et achète des tableaux et des sculptures, sur-
tout d'artistes indigènes, soit pour les placer dans sa collection, 
soit pour les répartir, par la voie du sort, entre ses membres. 

IX. Société juridique de Finlande, à Helsingfors, 
avec des sections à Abo, à Vasa et à Vibourg; fondée en 1862. 
Elle publie: Journal de la Société juridique de Finlande (depuis 1865). 

X. Société pédagogique, siège principal à Helsingfors, 
sections dans 13 villes finlandaises. Elle publie: Revue de la So-
ciété pédagogique (depuis 1864). 

XI. Bureau de statistique de Finlande, à Helsing-
fors, institué en 1865. Publications: Statistique officielle de la 
Finlande (depuis 1866); paraît jusqu'ici en huit séries. 

XII. Société finlandaise d'archéologie, à Helsing-
fors, fondée en 1870. Publication: Revue de la Société finlan-
daise d'archéologie (depuis 1874). 

XIII. Société finlandaise pour favoriser la pro-
pagation de l'instruction populaire, à Helsingfors, fondée 
en 1873. Elle fait paraître depuis 1875: Publications de la Société 
finlandaise pour favoriser la propagation de l'instruction populaire. 

XIV. Société finlandaise d'histoire, à Helsingfors, 
fondée en 1875. Le nombre des membres ne peut dépasser quinze. 
Publication: Archives historiques (depuis 1877). 

XV. Société finlandaise des arts appliqués à 
l'industrie, à Helsingfors, fondée en 1875. Elle entretient à 
Helsingfors une école des arts industriels, et a organisé pour les 
ouvriers, depuis 1876, des conférences, qu'elle publie sous le titre 
de: Conférences faciles, à l'usage des ouvriers. 

XVI. Société des dialectes suédois , a Helsingfors, 
fondée en 1875. Elle a pour objet les recherches linguistiques 
concernant le suédois. 

XVII. Société de la langue nationale , fondée en 
1876. Elle s'occupe de l'étude des dialectes finnois. 

Bibliothèques, .Archives, Musées, etc. 

I. Bibliothèque de l'Université Impériale 
Alexandre, à Helsingfors. Réconstituée après l'incendie d'Abo 
en 1827, elle compte plus de 130,000 volumes, outre un nombre 
considérable de dissertations, d'écrits volants, de manuscrits, etc., 
qui portent la collection à 200,000 volumes environ. 

II. Bibliothèque russe de l'Université Impériale 
Alexandre, à Helsingfors. Elle compte environ 30,000 volumes 
de littératures russe et polonaise. 

III. Bibliothèque des étudiants, à Helsingfors. En-
viron 20,000 volumes. 

IV. Bibliothèque de la Société finlandaise des 
sciences, k Helsingfors. 10,000 volumes environ. 

V. Bibliothèque de la Société littéraire finlan-
daise , à Helsingfors. Elle renferme une riche collection d'ou-
vrages finnois et de nombreux manuscrits. 

VI. Bibliothèques de la Société „pro fauna et 
flora fennica", à Helsingfors. Collection importante d'ouvrages 
spéciaux. 

VII. Bibliothèque de la Société finlandaise de 
médecine, à Helsingfors. Riche collection d'ouvrages de médecine. 

VIII. Bibliothèques des lycées. Les plus importantes 
sont celles des lycées de Borga et de Vibourg (15,000 vol.), d'Abo 
(10,000 vol.) et de Vasa (8000 vol.). 

IX. Il y a, dans la plupart des villes et dans bon nombre 
de communes de la campagne, des Bibliothèques populaires 
et des Cabinets de lecture, d'importance diverse. 

X. Archives de l'Etat de Finlande, à Helsingfors. 
Elles renferment une nombreuse collection d'actes, à partir de 
l'année 1265, et une série presque complète de comptes - rendus 
d'administration, depuis 1531 jusqu'à nos jours. Une publication, 
intitulée «Documents relatifs à l'histoire de Finlande", paraît de-
puis 1874 sous la direction des employés aux archives. 

XI. La plupart des institutions administratives et judici-
aires ont leurs Archives, plus ou moins importantes. Il faut citer 
surtout les A r c h i v e s des Cours de j u s t i c e de Vasa, d'Abo 
et de Vibourg. 

XII. Collections et observatoires de l'Université 
d'Helsingfors : 

a) Col lec t ion de s cu lp tu re s . ' Comprend des plâtres 
d'après l'antique. 

b) C a b i n e t des m o n n a i e s et m é d a i l l e s ; c'est là 
que sont conservées aussi la plupart des monnaies 
des temps préhistoriques trouvées en Finlande. 

c) Musée d ' h i s t o i r e et d ' e t h n o g r a p h i e ; il com-
prend entre autres les plus importantes collections 
archéologiques du pays. 

d) Musée B o n s d o r f f : musée d'anatomie et d'osté-
ologie et collections d'oiseaux et de diptères de Fin-
lande (la collection d'oiseaux est complète). 

e) Musée zoologique. 
f) Musée b o t a n i q u e , comprenant aussi des serres. 
g) Col lec t ion de miné raux . 
h) O b s e r v a t o i r e a s t r o n o m i q u e . 
i) O b s e r v a t o i r e mé téo ro log ique . 
k) Co l l ec t i on d ' i n s t r u m e n t s de phys ique . 

XIII. Dans la plupart des lycées du pays on trouve des 
collections d'histoire naturelle et d'ethnographie plus 
ou moins considérables. Les plus importantes sont la collection 
ethnographique du lycée d'Abo et la collection de médailles de Borga. 

XIV. Collection ethnographique du corps des 
étudiants d'Helsingfors. C'est la collection la plus considé-
rable d'objets ayant rapport à l'ethnographie de la Finlande. 

XV. Collection ethnographique de l'école navale 
d'Abo, encore peu importante. 

XVI. Collection d'antiquités de l'âge de la pierre, 
appartenant au baron Linder, à l'usine de Svarta, près d'Ekenâs. 

XVII. Collection archéologique de M. Gottlund, 
à Helsingfors. 

XVIII. Collection d'ustensiles de pierre, de M. Ju-
selius, à Lovisa. 

XIX. Collection d'antiquités de M. le comte Auguste 
Armfelt, à Wiurila, paroisse de Halikko, près Abo. 

XX. Collection de monnaies et d'ustensiles de 
pierre, de M. le Dr. Rancken à Vasa. 

XXI. Galerie de tableaux et collection de sculp-
tures de la Société des beaux-arts, à Helsingfors. 

XXII. Collection de la Société des arts appliqués 
à l'industrie, à Helsingfors. 
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Sipiria — Sibérie. E. P. XJ1. 

H i s t o r i a n t u t k i m u s o n v e r t a i l e v a s s a muina i s tu t -

k i n n o s s a v ihdo in s aanu t l i i t tolaisen, j o k a , p e r ä y t y e n 

m u i n a i s u u d e n va rha i s impi in a iko ih in , y h ä t a r k e m m i n 

a i k a a vo i t t a in o n k e r t o v a k u n k i n e r i ty i sen k a n s a n 

k u l t u r i e d i s t y k s e n a i k a i s i m m a s t a k a n s a n l a p s u u d e s t a 

a l k a e n h is tor ia l l i s ten a i k o j e n k o i t t o o n s a a k k a . V e r -

t a i l evan m u i n a i s t u t k i n n o n tu l eva i suus n ä y t t ä ä pa-

r aa s t a p ä ä s t ä r i i ppuvan m u i n a i s j ä ä n n ö s t e n kansa l l i -

sista m u o t o - o m i t u i s u u k s i s t a j a n o i d e n m u o t o - o m i t u i -

s u u k s i e n , niin s a n o a k s e m m e , kansa t i e t ee l l i s e s t ä m ä ä -

r ä ä m i s e s t ä ; t u o uus i t u t k i n n o n suun ta , s a m o i n k u i n 

v e r t a i l e v a m u i n a i s t u t k i n t o i t sek in , o n s a a n u t a l k u n s a 

skandinavi la i s i ssa maissa , j o i d e n muina i s tu tk i j a t j o 

o v a t s e n m u k a a n j ä r j e s t ä n e e t m e l k o i s e n o san L ä n s i -

E u r o p a n mu ina i s j äännöks i s t ä . O n y m m ä r r e t t ä v ä 

e t t ä m u o t o - o m i t u i s u u k s i i n p e r u s t u v i e n r y h m i e n ero i t -

t a m i n e n n o i d e n k a u a n k e s t ä n e i d e n a i k a k a u s i e n mui -

na i ska lus to i s sa , j o i t a n i m i t ä m m e k iv ia jaks i , p ronss i -

a j a k s i j a r au t a - a j aks i , o n h i s t o r i an - t aka i s en k a n s a -

t ie tee l l i sen t u t k i n n o n a lku . V e r t a i l e v a n muina is -

t u t k i n n o n s e u r a a v a n a t e h t ä v ä n ä o n s a a d a se lvi l le 

n o i d e n kansa l l i s t en k a a v o j e n a j a n m u k a i n e n m u o d o s -

L e s é t u d e s h i s to r iques o n t dans l ' a r c h é o l o g i e 

c o m p a r a t i v e u n allié qu i , r e m o n t a n t d a n s le p a s s é 

j u s q u ' a u x é p o q u e s les p lus recu lées , a r r i v e r a p e u à. 

p e u e t d ' u n e m a i n t o u j o u r s p lus a s su rée , à r e t r a c e r 

le d é v e l o p p e m e n t de la civi l isat ion c h e z les d ive r s 

p e u p l e s depu i s l eu r p r e m i è r e en fance j u s q u ' à l ' a u b e 

d e s t e m p s h i s to r iques . L ' a v e n i r de l 'archéologie-

c o m p a r a t i v e pa ra î t d é s o r m a i s r e p o s e r su r tou t su r 

l ' é tude p o u r ainsi d i re e t h n o g r a p h i q u e des différents, 

t y p e s d ' an t iqu i t é s ; ce t t e n o u v e l l e t e n d a n c e , c o m m e 

du r e s t e l ' a r chéo log ie c o m p a r a t i v e e l l e - m ê m e , a 

pr is na i s sance d a n s les p a y s s c a n d i n a v e s , d o n t les 

a r c h é o l o g u e s l ' on t dé j à a p p l i q u é e à u n e n o t a b l e 

pa r t i e des an t iqu i t és d e l ' E u r o p e occ iden ta le . I l 

es t év iden t q u e la dé t e rmina t i on de cer ta ins g r o u p e s 

d ' ap rès les f o r m e s t y p i q u e s des an t iqu i t é s , p e n d a n t 

ces l o n g u e s p é r i o d e s q u e n o u s a p p e l o n s â g e s d e 

la p i e r r e , d u b r o n z e , du f e r , n e d o n n e q u e la c lef 

de s r e c h e r c h e s d ' e t h n o g r a p h i e p r é h i s t o r i q u e . I l 

r e s t e ensu i t e à t e n t e r de se r e n d r e c o m p t e d e s 

mod i f i ca t ions success ives de s t y p e s , afin d 'ar r i -

v e r à é tabl i r u n e c h r o n o l o g i e , au m o i n s re la t ive , e t 
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VI 

t u m i n e n , a se t t aaksensa noil le kansallisille m u o t o -

ryhmil le a inakin ver rannol l inen a jan lasku j a vo idak-

sensa seura ta kansal l is ta edistymistä jaksot ta is in var-

h e m m a n m u o t o r y h m ä n alalta m y ö h e m p ä ä n . Siihen 

n ä h d e n on j o Läns i -Europassa saavute t tu t ä rke i t ä 

tieteellisiä voi t toja , es imerkiks i skandinavi la isen 

p ronss ia jan jaossa v a r h e m p a a n j a m y ö h e m p ä ä n ai-

k a j a k s o o n , muista er i ty is tutkimuksis ta puhumat t a , 

j o t k a ennus tava t uusia voi t to ja tuol le t ieteelle, j o k a 

as tuu e teenpä in n u o r u u d e n innolla j a voimilla. 

Yl lähuomaute t tu kansat ie tee l l inen luonne , j o n k a 

ver ta i leva muina is tu tk in to yhä se lvemmin on saa-

vuttamaisi l laan, 011 tuol le t ieteel le an tava m e r k i t y k -

sen , jo ta tusk in vielä v o i m m e aavis taakaan. T u o 

se on vakuutus , j o k a on teki jä l lä ollut y l ly t t imenä 

koo tes saan , vas ta isen t u t k i m u k s e n varalle, sen mui-

nais-kansat ie teel l isen ainehis ton, j o k a t ähän s a a k k a 

on t iedossa S u o m e n suvun pohjois i l ta asumusaloi l ta . 

S u o m e n suku on muinoisista ajoista p i täen kes t äny t 

k o l k o n luonnon kukis tamisessa ankar in ta sotaa, 

j o t a ei m i k ä ä n historia valaise, mut ta se on meil le 

j ä t t ä n y t kivisiä j a metallisia todis tuskappale i ta , jo is ta 

ve r ta i l eva muina is tu tk in to vas ta on lukeva t uon 

voitol l isen tais telun va ihee t . 

T e k i j ä on pa raan ta i tonsa m u k a a n j ä r j e s t äny t 

s en ainehis ton, j o k a tässä t eoksessa ju lkais taan, hel-

po i t t aaksensa m y ö s k i n puoles tansa tieteellistä tutki-

musta , vaan ei epäi le ens inkään , e t tä vas ta inen tie-

teell isyys on siinä i lmaiseva lukuisia j a t ä rke i t ä e reh-

d y k s i ä , j o t k a ka lus ton ens iker ta isessa jä r jes tämi-

sessä ovat ol leet va ikea t vält tää. Häne l lä on useast i 

ollut osvii t toina a inoastaan ka lus ton yle is immät m u o -

to-omi tu isuudet s ekä tavan m u k a a n tyydyt tämät tö -

m ä t t iedot es ineiden löytöpaikois ta . J o s k u s on 

esine, j o n k a ju lka isemisen teki jä on ka t sonu t suo-

tavaksi , a se te t tu pal jas taan löy töpa ikan nojal la ryh-

mään , jo l le se m u u t e n on näy t t äny t oudoltq. Ai-

noas t aan ha rvo in ovat t a rka t t iedot löy töpa iko is ta 

he lpo i t t anee t a inehis ton jä r jes tämis tä , k u t e n es imer-

k iks i m u u t a m a t suuret , t avan m u k a a n satunnaisest i 

ilmi tul leet löydöt , joissa es ineet ova t ol leet ikään 

kuin k a a v o i n a mui ta yksi te l len löyt ty jä muinaiska-

luja jä r jes täessä . 

Ne k o k o e l m a t , j o t k a tässä verra t ta in harvi-

naisilla po ikkeuks i l l a ensi k e r r a n julkais taan, ova t 

paraas ta päästä ka ikk i , paitsi S u o m e s t a k o o t u t esi-

nee t , hede lmiä tek i jän tu tk imuks i s t a V e n ä j ä n m u -

seoissa j a k i r jas toissa v. 1871 —1874, jol loin hän 

Hels ingin Aleksanter in-Yl iopis ton st ipendiol la ja 

à se faire u n e image du d é v e l o p p e m e n t e thnogra -

ph ique qui a lieu d 'un g r o u p e an tér ieur à un au t re 

moins ancien. A cet égard m ê m e on a déjà ob-

tenu, dans l ' E u r o p e occidentale, des résul ta ts im-

por t an t s , c o m m e la division de l 'âge du b r o n z e 

Scandinave en u n e pé r iode anc ienne e t u n e récen te , 

sans pa r le r de d iverses r eche rches de détail qui 

font p résage r de nouve l l e s victoires p o u r ce t te 

science, qui va de l 'avant avec la v igueur e t la ré-

solut ion de la j eunesse . 

L e caractère e thnog raph ique que l 'archéologie 

compara t ive revê t ainsi de plus en plus, donne ra à 

cet te j e u n e science u n e impor t ance qu 'à pe ine en-

core pouvons -nous pressent i r . C'est ce t te persua t ion 

qui a encouragé l 'auteur à rassembler , p o u r servir 

à des r eche rches u l t é r i eures , les ma té r i aux connus 

jusqu' ici de l ' e thnographie préhis tor ique du Nord 

f inno - ougr ien . L a race f innoise a, dans les t e m p s 

reculés, l ivré à u n e na tu r e marâ t r e un c o m b a t ob-

st iné qu 'aucune his to i re n 'éclaire, mais elle nous a 

l égué des d o c u m e n t s de p ie r re et de méta l où 

l 'a rchéologie c o m p a r a t i v e saura lire un j o u r les pé-

r ipét ies de ce t te lut te v ic tor ieuse con t re les glaces 

du Nord. 

L ' a u t e u r a g r o u p é de son m i e u x les ma té r i aux 

qu'il publ ie ici dans le bu t de con t r ibuer à faciliter 

les r eche rches scientifiques, mais il n e se dissimule 

nu l l emen t que les p rogrès de la science fe ront 

cons ta t e r clans ce travail de n o m b r e u s e s et impor-

tan tes e r reurs . T r è s souven t il n 'a eu p o u r guide 

q u e des f o r m e s d 'ob je t s 11e concordan t que pa r 

leurs traits géné raux , et des indications o rd ina i rement 

insuff isantes des l ieux où ont é té faites les trouvail les. 

Quelquefo is u n ob je t que l 'auteur jugea i t dés i rable 

de publier , a é té r a p p o r t é pa r lui, à cause de son 

lieu d 'origine, à des g r o u p e s auxque l s il paraissait 

d 'ai l leurs é t r ange r pa r ses carac tères . Ce n 'es t 

qu ' excep t ionne l l emen t q u e le c lassement a é té fa-

cilité pa r des indicat ions exac tes du lieu d 'or igine; 

cela a é té le cas sur tout p o u r que lques grandes 

t rouvai l les faites pa r hasard et qui on t servi c o m m e 

d 'échanti l lons auxque l s on a p u r a p p o r t e r des for-

m e s de la m ê m e époque . 

L e s ma té r i aux publiés ici, à l ' except ion des 

ob je t s t r ouvés en F in lande , on t été pou r la 

p lupar t recueill is pa r l ' auteur dans les musées 

dé la Russie , p e n d a n t les voyages qu'il a faits 

dans ce pays , de 1871 à 1874, à l 'aide de sub-

ven t ions de l 'Universi té A lexandre , à Helsing-
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S u o m e n hal l i tuksen suomil la apurahoi l la matkai l i 

maini tussa maassa . V ä h e m p i osa muina iska lus tos ta 

on ka r t tunu t niistä hau ta tu tk imuks is ta , jo i ta t ek i jä 

itse suoritti muutamal la tu tk imusre tke l l änsä suvel la 

v. 1872 T v e r i n , Jaroslavin, Kasanin , V j a t k a n j a P e r -

m a n lääneissä. Mutta k a i k k e i n suurin osa kuv is ta 

on pi irret ty kevää l lä v. 1874 sitä ennen ke rään ty -

neis tä originaleista erinäisissä museoissa Pietar issa 

j a Moskovassa . 

E l o k u u s s a maini t tuna v u o n n a jä r jes t i t ek i j ä , 

Venä jä l t ä pala t tuansa , n u o k u v a k o k o e l m a t näyt te i l le 

T u k h o l m a n kansainväl isessä muinaist ieteel l isessä k o -

k o u k s e s s a j a an to i niistä se l i tyksen ko lmessa , eri 

a ikakaus ia k o s k e v a s s a es i te lmässä , j o t k a lukui-

silla kuvi l la varus te t tu ina n ä h d ä ä n ju lka is tuna k o -

k o u k s e n til ikirjoissa. T ä y d e l l i s e m m ä n esi t telyn tut-

k imuks i s tansa näissä aineissa julkais i t ek i jä He l -

singissä v. 1875 suomenk ie l i senä vä i tösk i r j ana ni-

mel tä S u o m a l a i s - u g r i l a i s e n m u i n a i s t u t k i n -

n o n a l k e i t a , 3 6 9 8:0, va rus t e t tuna 3l6:11a 

puupi i r rokse l la s ekä muinaist ieteell isel lä kar ta l la Suo-

m e n suvun asumusalois ta . Sitä vastoin on t ä m ä n 

t e o k s e n ju lka i seminen , j o t a S u o m e n halli tus j a lo -

mielisesti on suosinut val t ioavulla, tullut pari vuo t t a 

v i ivyte tyksi osittain siitä syystä, e t tä t ek i j än as iamies 

T u k h o l m a s s a on luonansa p idät tänyt j o u k o n t e o k -

seen a io t tu ja pi i r tokuvia , osittain m y ö s k i n ta loudel -

lisista syistä. Muutamia kuvia , j o t k a saman asia-

m i e h e n k a u t t a ova t huka tu t , ei o le val i te t tavast i 

voi tu uusilla k o r v a t a . Si ten puu t tuu kuvauks i a m u u n 

muassa par is ta k o l m e s t a omituisesta j a ver ta i leval le 

t u tk imukse l l e varsin t ä rkeäs tä luukalus ta , j o t k a kuu -

luvat m u u t a m a a n Pie tar in Muinaist ieteell isen K o m -

missionin tal lessa o levaan l ö y t ö ö n P i schma- joen 

suulta W j a t k a n läänissä. 

Jo s ei vo i t t ama t toma t taloudell iset tai m u u t 

es tee t viivytä t e o k s e n ju lkaisemis ta , on se i lmaan-

tuva viidessä läh immiten s amankoko i se s sa vihossa 

k u n t ämä ensimäinen. T o i n e n v ihko , j o n k a pai-

na t t aminen on k o h t a a lkava , k u v a a Permala i s t en 

raudanaikuis ia muina i s jäännöks iä ; k o l m a s on kuva i -

leva raudanaikuis ta muinaiskalus toa ylisen W o l g a n 

varsi l ta aina Inker in aloille s a a k k a l ännessä ; ne l jäs 

v a r h e m m a n ja m y ö h e m m ä n rauta-a jan ka lus toa Suo-

mes t a j a viides v i h k o vihdoin, j o h o n tek i jä ei o le 

vielä vo inut saada paikallisilla tu tk imuksi l la k o o t t u j a 

j a j ä r j e s te t ty jä täydellisiä a ine i ta , v a r h e m m a n j a 

m y ö h e m m ä n rau ta -a jan ilmiöitä I t ä m e r e n m a a k u n -

nista. T e o k s e n valmis tamiseksi l ienee v ihdoin vält-

f o r s , et du G o u v e r n e m e n t finlandais. Un pet i t 

n o m b r e de ces ant iqui tés p r o v i e n n e n t de sépul tures 

fouillées par l ' auteur lu i -même pendan t u n e excur-

sion scientif ique qu'il fit, en 1872, dans les g o u v e r n e -

m e n t s de T v e r , de J a r o s l a v , de Kasan , de V ia tka 

et de P e r m . Mais la g r ande major i t é des figures 

ont été dess inées d 'après les or ig inaux dans divers 

m u s é e s de P é t e r s b o u r g et de M o s c o u , au prin-

t e m p s de 1874. 

A u mois d ' août de la m ê m e a n n é e , l ' au teur 

e x p o s a ces dessins à S t o c k h o l m p e n d a n t le Congrès 

in ternat ional d 'archéologie , et les a c c o m p a g n a de trois 

m é m o i r e s qui on t é té insérés dans les comptes-

rendus du Congrès . Il a publ ié en 1875, à Hels ing-

fo rs , u n e d isser ta t ion , laquel le r e n f e r m e un plus 

ample e x p o s é d e ses t r a v a u x sur ce t te mat ière . 

Ce t te publicat ion, en langue finnoise, a p o u r t i t r e : 

P r e m i e r s m a t é r i a u x d e l ' a r c h é o l o g i e f i n n o -

o u g r i e n n e , 3 6 9 pages in 8 ° ; elle est accom-

p a g n é e de 3 l 6 figures et d 'une car te archéologique-

du Nord finno-ougrien. Quan t à l ' ouvrage que nous-

publ ions aujourd 'hui , et p o u r l ' achèvement duquel 

le g o u v e r n e m e n t finlandais a g é n é r e u s e m e n t accordé 

des subvent ions , l 'appari t ion en a été r e t a rdée de près 

de d e u x a n s , soit pa r le fait qu 'une g rande par-

tie des figures é ta ient r es tées chez n o t r e corres-

pondan t à S t o c k h o l m , soit aussi p o u r des raisons 

pécuniaires . Q u e l q u e s dessins, égarés p e n d a n t leur 

sé jour en Suède, n 'on t m a l h e u r e u s e m e n t pas p u ê t re 

remplacés . C'est ainsi qu'il m a n q u e en t re au t res 

d e u x ou t rois r ep roduc t ions d 'ob je t s en o s , t rès 

caractéris t iques et très impor t an t s , faisant par t ie 

d 'une t rouvai l le faite près de P ischma, dans le gou-

v e r n e m e n t de Via tka , et appa r t enan t à la Commiss ion 

a rchéolog ique de P é t e r s b o u r g . 

A moins que des obstac les insurmontables, , 

pécuniaires ou au t r e s , n e v i ennen t en en t r ave r 

l ' achèvement , le p résen t ouv rage sera publié en 

cinq l ivraisons, de la m ê m e é t e n d u e , à p e u près,, 

que celle-ci. L e second fascicule, prê t dès main-

tenan t à être mis sous presse , t ra i tera de l 'âge du 

fer chez les peup les p e r m i e n s ; le t rois ième con-

t iendra l 'âge du fer chez les peup le finnois, sur le 

V o l g a supér ieur et jusqu 'à l 'Ingrie à l ' oues t ; le 

quat r ième, les pér iodes ancienne et r écen te de l ' âge 

du fer en F in lande ; le c inquième enfin, p o u r l eque l 

l ' au teur n e possède pas encore des ma té r i aux défi-

n i t ivement o rdonnés d 'après des é tudes faites sur 

les l ieux, aura pou r suje t les pé r iodes anc ienne 
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t ämätö in tä , liittää näihin vi i teen k u v a v i h k o o n täy-

dell isempi k e r t o m u s kaik is ta tunnetuis ta löytösei -

kois ta s ekä ki inteistä muinais jäännöks is tä sillä tut-

kimusalal la , jos ta tässä t eokses sa on kysymys . T u o 

k e r t o m u s tulisi pääasiallisesti o lemaan uudis te t tu 

j a l isätty pa inos yl lämainitusta väi töski r jas ta . T e -

ki jän a lkuperä inen a ikomus , j o n k a to teu t t amiseen 

e h k ä tu levaisuus suo hänel le ti laisuutta, oli j a t k a a 

nämä t kansat ie teel l i se t t u t k i m u k s e t suomalais-ugri-

laisista kansahe imois ta aina he idän m y ö h e m p i i n oloi-

hinsa historiallisella a ikakaudel la . Sillä vars in tär-

keä tä , miltei a ivan vä l t tämätö in tä on, j o s mie l imme 

o ikeaa käsi tystä no iden k a n s o j e n his tor iantakais is ta 

oloista, h a n k k i a se lvempi t ie to he idän historianai-

kuises ta edis tys jaksostansa , niistä pakanall is is ta 

oloista j a tavoista , jo i ta muu tama t ovat sä i lyt täneet 

me idän pä iv i imme asti s ekä v ihdoin he idän nykyi -

sistä taiteellisisista j a teollisista muodois tansa . 

Ku i t enk in k a t s o o i tsensä teki jä luo t t amukses -

taan muinais t ie teen tu leva isuuteen j a edis tymiseen 

ve lvoi te tuks i j o tässä l ausumaan mie l ipahansa siitä me-

netys- tavas ta , j o t a yksi tyiset muinais tutki ja t , t ieteel-

liseltä ha r ras tukse l t aan vietel tyinä, ova t nouda t t anee t 

hau ta tu tk imuks i a suor i t taessa sillä tu tk imusa la l la , 

j o n k a valaisemista t ämä t eos ta rkoi t taa . T u o me-

ne tys täpä , j o n k a ol is imme j ä t t änee t huomau t t ama t t a , 

ellei vielä vi imeisetkin v u o d e t olisi t a r j o n n e e t si ihen 

es imerkk iä , t a rko i t taa k a i k k i e n tai a inakin k a i k k e i n 

en impien hau to j en systematil l ista ka iva t tamis ta jo l -

lakul la alalla, myösk in niissä kohd in , joissa kalmis-

to t sisältävät usei ta sa toja h a u t a k u m p u j a ; aina siinä 

t a rko i tuksessa , et tä opittaisiin per in pohj in t u n t e m a a n 

sen k a n s a h e i m o n t apo ja j a omituisuuksia , j o n k a tut-

k imis ta t yö tarkoi t taa . K u n siten saman tu tk i jan 

suor i t t amat h a u t a t u t k i m u k s e t nouseva t moni in tu-

hansiin, niin on mahdo to in t a to ivoa, va ikka ei tut-

k i m u s t y ö n j o h t a m i n e n k o s k a a n olisi u sko t t u t ie tee l -

lisyyttä täydell isest i puut tuval le miehel le , et tä joka i -

nen er i ty inen hau ta tu tk imus tulisi t ieteell isellä t a rk-

kuude l la k e r r o t u k s i tu leva isuuden varal le . Ja j o s 

ni inkin olisi, niin u s k a l t a n e e k o k u k a a n tu tk i ja n y k y -

aikana, jo l lo in nuor i t i e t e e m m e vielä ho ipe r re l l en 

etsii o ikea ta tu tk imis tapaa , o t aksua itsellänsä o levan 

sellainen hava in tokyky , e t tä se on k a i k e n tulevai-

suuden hyväksy t t ävä? T u o tulevaisuus, ra ja t tomast i 

pal joa val is tuneempi , k u n m e v o i m m e olla, on k e r -

ran noilla ryöstetyi l lä kalmistoi l la h a k e v a uusia ai-

nei ta tu tk imukse l le ja lausuva a n k a r a n tuomionsa 

sen ajan ylitse, j o k a ne siltä tuhlasi. 

et récen te de l 'âge du fer dans les p rov inces Balt iques. 

Il n o u s paraî t rai t c e p e n d a n t nécessa i r e , p o u r c o m -

plé te r l ' ouv rage , de faire su ivre ces cinq fascicules 

d 'un t e x t e plus é tendu, où sera ien t r a p p o r t é e s avec 

détail tou tes les c i rconstances conce rnan t les fouilles 

et les m o n u m e n t s s tables de l 'ant iqui té dans la ré -

gion dont il est ici ques t ion . N o t r e plan primitif, 

q u e l 'avenir n o u s p e r m e t t r a p e u t - ê t r e de réaliser, 

était d ' é tendre j u sque dans les t e m p s h is tor iques 

ces é tudes e t h n o g r a p h i q u e s des peup le s finno-ou-

griens. Car il est d 'une impor t ance capitale, s inon 

abso lumen t nécessa i re , p o u r a r r iver à u n e jus t e 

concep t ion de l 'état p réh is tor ique de ces peuples , 

d'éclaircir la connaissance e n c o r e si confuse de leur 

d é v e l o p p e m e n t dans l 'histoire, des m o e u r s , des cou-

t u m e s p a ï e n n e s , dont que lques -unes subsis tent en-

core au jourd 'hu i , enfin d 'é tudier les types actuels 

de leurs produi t s ar t is t iques et industriels. 

E n a t t e n d a n t , l ' au t eu r , conf iant dans l ' avenir 

r é s e r v é à l ' a rchéologie p réh i s to r ique e t pe r suadé 

q u e ce t te science est des t inée à acquéri r un g rand 

d é v e l o p p e m e n t , croit devoi r e x p r i m e r ici sa désap-

p roba t ion de la man iè re dont que lques a rchéo logues , 

poussés par un intérêt mal e n t e n d u p o u r la science, 

on t p rocédé à la fouille des sépul tu res dans ce t te 

rég ion . Cet abus , que n o u s aur ions passé sous 

si lence si les dernières années n ' en ava ien t enco re 

fourni des exemples , consiste à fouil ler sys témat ique-

m e n t toutes , ou p r e s q u e tou tes les sépu l tu res d 'une 

m ê m e localité, fût-ce u n e n é c r o p o l e r en fe rman t 

des centa ines de t o m b e a u x , et cela dans le bu t 

d ' a p p r e n d r e à connaî t re à fond les m o e u r s e t les 

part iculari tés du peup le que l 'on étudie . O r il est 

impossible q u e des fouilles faites ainsi au n o m b r e 

de plusieurs mil l iers , a lors m ê m e que la sur-

veil lance n ' en est pas conf iée à u n e p e r s o n n e 

é t r angè re à la science, soient décri tes , chacune en 

part icul ier , avec t ou t e l ' exact i tude qu'il faudrait 

p o u r qu'el les pussen t serv i r à des é tudes ulté-

r ieures . Mais en f û t - i l m ê m e a u t r e m e n t , quel est 

le savant qui, à u n e é p o q u e o ù la j e u n e science 

en est encore à chercher en t â tonnan t u n e mé thode 

sûre , oserai t s 'a t t r ibuer u n e puissance d 'observat ion 

telle, q u e ses conclusions fussent définitives et n e 

pussen t ê tre mises en ques t ion dans l 'avenir. Cet 

avenir , inf iniment plus éclairé que nous ne p o u v o n s 

l ' ê t re , che rchan t des ma té r i aux d 'é tude dans ces 

néc ropo le s r a v a g é e s , j uge ra s évè remen t l ' époque 

qui l 'en aura privé. 
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Meidän ajan vertai levil le tu tkimuksi l le j a tie-

t een perus tamiseks i ova t m u u t a m a t harva t hauta-

tu tk imukse t kus t ak in kalmis tos ta varsin kyllin, j o s 

ne k e r r o t a a n t i e teen varal le sillä t a rkkuudel la , j o k a 

nyky -a j an t ieteel l isyydelle on mahdol l inen. Se 

muinais t ie teel l is ten tu tk imuks ien vilkas harras tami-

nen , jo t a V e n ä j ä n kir jal l isuus ja m u s e o t j o monia 

a ikoja ovat todis taneet , vakuu t t aa meil le sen luot-

t a m u k s e n , et tä tuo tässä h u o m a u t e t t u mene tys t äpä 

ki inteiden muina is jäännös ten tutkimisessa , j o k a on 

niin haitall inen tulevaisel le tu tk imukse l le , on pois-

t e t t ava samalla, kun se on tullut huomau te tuks i . 

K a t s o m m e tässä r akkaaks i ve lvol l i suudek-

s e m m e todistaa sitä e r inomais ta kohte l ia i suut ta 

j a luot tamusta , jol la n e lukuisat ju lkise t ja yksi tyiset 

koko i l ema t Venäjäl lä , jo is ta t ämä t e o s sisältää ku-

vauksia , ovat j ä te ty t meil le tu tk i t tav iks i j a kuva t ta -

viksi. E n n e n k a i k k e a tu lee t ek i j än lausua syvä 

kii tol l isuutensa H ä n e n Ylhäisyyt tänsä kreivi S. G. 

St roganow' ia , Keisaril l isen Muinaist ieteell isen K o m -

missionin esimiestä k o h t a a n , j o k a avonaise l la kir-

jee l länsä läänien v i rkakunni l le valmisti teki jäl le ti-

laisuuden suori t taa itsenäisiä hau t a tu tk imuks i a . Sen 

lisäksi on H ä n e n Ylhäisyytensä hyväntahto isuudel la , 

j o s t a e m m e tiedä häntä kyl l in kii t tää, j ä t t änyt teki-

j än julkais taviksi ne merki l l i se t muinais löydöt Pe r -

m a n läänistä, j o t k a löytyvät h ä n e n yksi tyisessä k o -

ko i lemassansa ja ovat en immäks i osaks i ol leet tie-

teell iselle maailmalle t un t ema t toma t . 

Niistä oppineista, j o t k a aina väsymät tömäl lä 

hyväntahto isuudel la ovat ed i s tänee t teki jän pitkäl-

lisiä tu tk imuks ia Venäjä l lä j a an t anee t hänel le 

paitsi muu ta apua moninais ia t ä rke i tä t ie toja ja se-

lityksiä, 011 hänen ennen k a i k k e a sulimmalla kiitol-

lisuudella maini tseminen Keisaril l isen Muinaistieteel-

lisen Kommiss ion in jäsen v a p a a h e r r a W . G. T ie -

s e n h a u s e n , maini tun kommiss ion in s ihteer i hovi-

n e u v o s P . J. L e r c h sekä muinais t ie teel l isen osaston 

hoi ta ja Moskovan ju lk isessa Museossa va l t ioneuvos 

G. 13. F i l imonow. 

Käs i tykses tänsä altai-uralilaisen pronssikul tur in 

t ä r k e y d e s t ä tu lee teki jän suureksi osaksi kii t tää 

h o v i n e u v o s W . W . Radlow' ia , Kasanin koulupiir in 

tatari laisten, baschkir i la is ten ja kirgisiläisten kou lu-

j en joh ta jaa , j o n k a r ikkaa t muinais t ie teel l iset kuva -

k o k o e l m a t vielä ovat ju lka isemat ta , paitsi ne muu-

tamat k u v a u k s e t , j o t k a tek i jä tässä on o t tanut jul-

ka is taksensa . H e r r a Radlov ' in k o k o i l e m a t , j o t k a 

myösk in käs i t tävät melko isen pa l jouden Läns i Sipi-

A u point où nous en sommes , un peti t n o m b r e 

de fouilles pra t iquées dans chaque néc ropo le et décrites 

avec l 'exact i tude scientifique qui est dans les habi tudes 

de no t r e é p o q u e , suffiront à nos é tudes compara -

t ives et à l 'é tabl issement des fondemen t s de la science. 

L ' in térê t vivant pour les é tudes a rchéologiques dont 

t émoignen t depuis bien des a n n é e s les musées et 

la l i t térature de la R u s s i e , nous d o n n e la pleine 

assurance qu'il suffira de signaler le danger dont 

le pillage des m o n u m e n t s stables de l 'antiquité 

menace l 'avenir de la sc ience , pou r que ces abus 

cessent aussitôt. 

C'est pou r nous un devoi r bien d o u x de re-

connaî t re ici la b o n n e vo lon té et la confiance avec 

laquelle, en Russie , les n o m b r e u s e s collections pu-

bliques et part iculières nous ont é té ouve r t e s pou r 

y puiser les maté r iaux que nous publions au jourd ' -

hui. Nous voudr ions e x p r i m e r en p remie r lieu 

no t r e p r o f o n d e grat i tude enve r s Son Exce l l ence le 

C o m t e S t roganow, prés ident de la Commiss ion Im-

périale d 'a rchéologie de St. P é t e r s b o u r g , qui, en nous 

munissant d 'une le t t re ouve r t e aux autor i tés des 

g o u v e r n e m e n t s que nous parcour ions , nous a fourni 

l 'occasion d ' en t r ep rend re n o u s - m ê m e des fouilles. 

D e plus, Son Exce l l ence , avec une bienvei l lance 

dont nous n e saurions t rop le r emerc i e r , a mis à 

n o t r e disposit ion, pou r les publier , les r emarquab le s 

antiquités du g o u v e r n e m e n t de P e r m que r en fe rme 

sa collect ion pr ivée . 

Pa rmi les p e r s o n n e s enve r s lesquelles nous 

avons les plus g randes obl igat ions pou r l ' inépuisable 

b o n n e vo lon té qu 'e l les ont mise à faciliter nos re-

cherches, et à qui nous s o m m e s r edevab le s d 'un 

grand n o m b r e de communica t ions et d'éclaircisse-

m e n t s , nous c i terons M. le ba ron W . G. T iesen-

hausen, m e m b r e de la Commiss ion Impér ia le d 'Ar-

chéologie , M. le Consei l ler P . I. L e r c h , secréta i re 

de cet te commiss ion , et M. le conseil ler d 'E ta t G. 

D . F i l i m o n o v , conse rva teu r de la section d 'arché-

ologie au Musée Public de Moscou. 

Nous d e v o n s , pou r u n e grande par t , n o t r e 

apprécia t ion de l ' importance de la civilisation altaï-

oura l ienne pendan t l 'âge du b r o n z e aux communi -

cat ions in téressantes qu 'a bien voulu nous faire, en 

1872, M. le consei l ler W . W . R a d l o w , inspec teur 

des écoles ta tares , bask i res et k i rghises du district 

scolaire de K a s a n , et dont les r iches collections 

a rchéologiques sont encore inédites, à l ' except ion 

de que lques obje ts que nous avons pris !a l iberté 
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rian r au takauden ilmiöitä, ova t sitä suu remmas ta 

merk i tykses tä , kun ovat en immäl tä osal taan hedel -

miä hauta tu tk imuks is ta , jo i ta hän itse, k a u a n kes tä -

neillä matkoi l lansa Sipiriassa 011 suori t tanut Pietar in 

muinaist ieteel l isen kommiss ion in kus tannukse l la , ja 

s i ten , hau to jen m u k a a n ke r ro t tu ina , kelpaisis ivat 

hyväks i pe rus tukseks i t ieteelliselle tu tk imukse l l e 

Länsi-Sipir ian muina is jäännös ten alalla. 

Me e m m e vali tet tavasti voi tässä mainita kaik-

kia niitä oppinei ta , joil le o l e m m e ki i tol l isuuden ve-

lassa siitä kohte l ia isuudesta , jol la ovat j ä t t änee t hal-

lussaan tai ho idossaan olevia koko i l emia käy te t tä -

v ä k s e m m e . O l k o o n meil le tässä sallittu lausua 

heille yhteisest i sulat k i i t oksemme . 

H e l s i n g i s s ä H u h t i k u u n 15 p. 1877. 

T e k i j ä. 

de r ep rodu i r e dans le présent ouvrage . Ces col-

lect ions, qui c o m p r e n e n t éga lement les an t iqui tés 

de l 'âge du fer dans la Sibérie occidentale, on t u n e 

signification d 'autant plus g r a n d e , qu 'el les sont le 

produi t de n o m b r e u s e s fouilles faites par M. R a d l o w 

lu i -même , et pour ra ien t ainsi servir de base à u n e 

é tude s t r ic tement scientifique des antiquités de la 

Sibérie occidentale . 

Nous ne p o u v o n s , à n o t r e grand regre t , 

n o m m e r ici t ou te s les p e r s o n n e s à l 'obl igeance des-

quelles nous devons la communica t ion de documents 

en leur possess ion ou confiés à leur garde . Qu 'e l les 

nous pe rme t t en t au moins de leur adresse r collec-

t ivement l ' express ion de n o t r e v ive grat i tude. 

H e l s i n g f o r s , le 15 Avri l 1877. 

L'auteur. 
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Aunus. — Carélie russe. Petrosavodsk. M. M. 735- V2• 

T u o l t a va rha i se l t a a i k a k a u d e l t a , j o t a s a n o t a a n 

kiviajaksi s i ihen n ä h d e n e t t ä t e r ä a s e e t sepi te l t i in 

k ives tä , ei t ava t a j ä ä n n ö k s i ä k a i k k i a l l a S u o m e n 

suvun pohjois i l la asumusalo i l la . Niitä o n t ä h ä n 

.saakka löy t ty t ie t täväs t i a i noas t aan S u o m e n n i e -

mellä, I t ä m e r e n m a a k u n n i s s a j a P o h j o i s - V e n ä j ä n 

lakeilla K a m a j o e l l e s a a k k a idässä. A s e e t ova t 

y l ima lkaan hyv in huole l l i ses t i h i o t u t j a l i i t tyvät 

s i ten, j o s v e r t a a m m e niitä sena ikuis i in löy tö ih in 

muual la E u r o p a s s a , k iv i a j an k u l t u r i n v i ime i seen 

ed i s tys j aksoon . 

Omituis ia sille k iv iku l t u r i n a i k a k a u d e l l e , jo l -

loin a see t hiott i in, ova t s u u r e s s a osassa E u r o p a a 

isot k ivis tä k o o t u t h a u t a k a m m i o t . I t ä i s immät t u o n -

tapa ise t h a u t a k a m m i o t o v a t t u n n e t u t Indias ta , P e r -

s iasta , Pa les t inas ta j a E t e l ä - V e n ä j ä l t ä , j o s s a nii tä 

löy tyy M u s t a n m e r e n pohjo is i l la r in tamai l la . Niitä 

t a v a t a a n ede l l een K e s k i m e r e n pohjo is i l l a j a e te lä i -

sillä rannikoi l la , j o s t a u l e t t uva t p i tk in A t l an t i n m e r e n 

r an t ama i t a p o h j o s e e n , I r landi in , Eng land i in , T a n s -

kaan j a E t e l ä - R u o t s i i n . R a n s k a s t a , j o s s a ni i tä 

löy tyy m e l k e i n ka ikkia l la , n e h a a r a a n t u v a t Schwei t -

s in paalukyl i l le . Niitä t a v a t a a n v i h d o i n P o h j o i s -

S a k s a n lakei l la a ina T h u r i n g e r w a l d i i n j a Har t s i -

vuor i l le s a a k k a j a u l e t tuva t P u o l a n k a u t t a Gal is iaan 

j a Morav iaan asti. J o s k o h t a k i n n u o h a u t a k a m m i o t 

tod is tava t j o t a k i n k u l t u r i y h t e y t t ä ka ik i l l e niille mail le , 

jo i s sa niitä t ava taan , on k u i t e n k i n v i ime a i k o j e n 

ver ta i l eva t u t k i m u s i lmaissut yleisiä m u o t o - o m i t u i -

suuks i a eri ma iden k iv iase issa j a a l k a n u t j ä r j e s t ä ä 

k iv ia jan ilmiöitä E u r o p a s s a ikään k u i n kansal l is i in 

O n n e t r o u v e pas p a r t o u t , d a n s le N o r d finno-

o u g r i e n , de s r e s t e s d e ce t t e è r e p r imi t ive d e la 

civi l isat ion q u e l 'on a n o m m é e , à c ause de la m a -

t iè re e m p l o y é e a lo rs à la fabr ica t ion des i n s t r u m e n t s 

t r an ch an t s , l'âge de la pierre. Ces an t iqu i tés n e 

s e s o n t r e n c o n t r é e s j u s q u ' à p r é s e n t q u ' e n F i n l a n d e , 

dans les p r o v i n c e s Ba l t iques e t dans les p la ines d e 

la R u s s i e s e p t e n t r i o n a l e j u s q u ' à la K a m a à l 'est . 

L e soin a v e c l eque l s o n t pol is la p l u p a r t de ces 

o b j e t s p r o u v e qu' i ls a p p a r t i e n n e n t à la p é r i o d e la 

m o i n s a n c i e n n e de l ' âge de la p i e r r e . 

U n des c a r a c t è r e s qui d i s t inguen t l ' âge de la 

p i e r r e po l i e dans u n e g r a n d e p a r t i e de l ' E u r o p e , 

c 'es t l ' ex i s t ence de t o m b e a u x méga l i t h iques . O n 

les t r o u v e en O r i e n t j u s q u e dans l ' Inde , en P e r s e , 

en Pa l e s t i ne e t dans la R u s s i e mé r id iona l e , au n o r d 

d e la Mer N o i r e ; r é p a n d u s su r les d e u x r i v a g e s de 

la M éd i t é r r an ée , ils s o n t n o m b r e u x dans les p a y s 

de l ' E u r o p e qui b o r d e n t l 'A t l an t ique j u s q u ' e n Ir-

l ande , en A n g l e t e r r e , en D a n e m a r k e t dans la S u è d e 

mér id iona l e . E n F r a n c e , o n les r e n c o n t r e p r e s q u e 

p a r t o u t ; de là, ils s ' é t e n d e n t en Suisse, dans les 

e n v i r o n s de s h a b i t a t i o n s lacus t res . O n les r e t r o u v e 

e n c o r e dans les p la ines du n o r d de l ' A l l e m a g n e 

j u s q u ' à la fo rê t d e T h u r i n g e et l ' E r z g e b i r g e , e t 

enf in à t r a v e r s la P o l o g n e j u s q u ' e n Galicie e t en 

Morav ie . Si, d 'un côté , ces s épu l c r e s p a r a i s s e n t 

i nd ique r u n e civil isation c o m m u n e p o u r t o u s les 

p a y s o ù o n les r e n c o n t r e , d ' un a u t r e c ô t é p o u r t a n t 

u n e é t u d e a t t en t i ve des i n s t r u m e n t s e n p i e r r e a 

a m e n é à les c lasser d ' ap rè s l eurs f o r m e s , en 
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muotoryhmi in . Niitä on poh jo i sgermani la inen m u o -

to ryhmä , j o k a käsi t tää E te lä -Skand inav ian sekä P o h -

jo is -Saksan l akea t Belgian rajoil ta lännessä W e i c h -

sel joel le idässä, jos ta se haa raan tuu Puolan kau t t a 

k a a k k o s e e n , Moraviaan ja Galisiaan. T u o h o n poh-

jo isgermani la iseen k iv ia jan r y h m ä ä n liittyy se kivi-

a ika inen kul tur ia la , j o s t a tässä on k y s y m y s ja j o n k a 

erityisistä asemuodois ta seuraavil la lehdillä t ava taan 

kuvauks ia . 

Nykya jan muinais t ie teen t a rko i t uksena on, k u -

ten j a yllämainituista yr i tyksis tä h u o m a a m m e , saada 

vertai leval la muo to tu tk imukse l l a his tor ian takaise t 

k a n s a r y h m ä t ra joi te tuiksi . T u o ei o le h e l p p o a ki-

via ikaan ka t soen , jol loin asea ine huonos t i sovel tui 

mie lenmukais i in muotoih in . Noita tu tk imuks ia vai-

k e u t t a a sillä tutkimus-alal la , jos ta tässä on kysy-

mys, sekin se ikka , et tä n e kivilajit, jois ta asee t 

y l imalkaan tehtiin, er iävät eri maakunn i s sa ja nä-

k y v ä t pa l jon va iku t t aneen m u o t o j e n edis tymiseen. 

Sen lisäksi t u n n e m m e tältä tu tkimusala l ta ainoas-

taan ha rvo ja suurempia löytöjä , joissa aseet olisi-

va t yhdessä maahan j o u t u n e e t ja siis saman-

aikuisia; en immät es ineet ova t yksi tel len löyt ty jä 

siellä, täällä maa ta viljellessä j a valaisevat si ten 

harvo in väl i t tömäst i toisiansa a jan suh teen j a kul-

tur i ryhmiin nähden . 

V a i k k a yl lämainitut mah tava t hau t akammio t , 

j o t k a muual la ova t omituisia h io t tu jen kiviaseiden 

a ikakaude l le , ova t t un t ema t tomia tällä tu tk imus-

alalla, näy t tävä t ku i t enk in sekä m u o d o t et tä alan 

i täinen ra jo j tus todis tavan läntistä ku l tu r i -yh tey t tä . 

S e k ä aseaineisin e t tä muoto ih in n ä h d e n 011 ka t so t tu 

sopivaks i j akaa t ämän kul tur ia lan ilmiöt k o l m i a : 

Balto-Liettuan, Suomenniemen ja Pohjois-Venäjän 

kiviaikaisi in ryhmiin. 

g roupes que l 'on pour ra i t a p p e l e r e thnograph iques . 

L ' u n e des divisions ainsi établies, le „ g r o u p e n o r d -

g e r m a n i q u e " comprend la Scandinavie mér id iona le 

et les plaines du no rd de l 'Al lemagne , des f ron-

t ières de la Belg ique à l'.Ouest jusqu 'à la Vis tu le 

à l 'es t ; ici se dé tache u n e m b r a n c h e m e n t qui, à 

t r ave r s la Po logne , s 'é tend ju squ ' en Moravie et en 

Galicie. C'est à ce g r o u p e que conf ine la rég ion 

dont il est ques t ion ici. 

L e s effor ts de l ' a rchéologie t enden t , de n o s 

jours , à dé te rminer , pa r u n e é tude compara t ive des 

antiquités, le g r o u p e m e n t p réh i s to r ique des p e u p l e s ; 

cet te tâche n 'es t point facile lorsqu' i l s 'agit de 

l 'âge de la p ierre , car ici la mat iè re e m p l o y é e n 'es t 

guère suscept ible de r ecevo i r des fo rmes var iées à 

vo lon té . Ce qui r end ce t te é tude par t i cu l iè rement 

difficile p o u r la rég ion qui nous occupe, c 'est que 

les espèces de p ie r res qui ont servi à la f a b r i c a t i o n 

des ins t ruments diffèrent se lon les districts et pa-

raissent avoi r e x e r c é u n e influence d é t e r m i n a n t e 

sur le d é v e l o p p e m e n t des formes . A cela v ient 

s ' a jou te r que la p lupar t des ob je t s ont é té t r o u v é s 

i so lément ici et là, ce qui fait qu'il est r a r e m e n t 

possible de les dé t e rmine r l 'un par l 'autre quan t à 

l ' époque et au g r o u p e de civilisation auxque l s il 

convient de les ra t tacher . 

L e s t o m b e a u x dont nous avons par lé plus haut 

sont inconnus dans cet te région, qui, ma lg ré ce 

fait, trahit, par les fo rmes de ses ant iqui tés et pa r 

son i so lement à l 'est, u n e c o m m u n a u t é de civilisa-

t ion avec les pays occ identaux . Il conv ien t de 

diviser ce t te rég ion en trois g roupes , tant à cause 

des fo rmes que de l 'espèce de p i e r r e s ; le g r o u p e 

Balto lithuanien, le g r o u p e Finlandais et le g r o u p e 

de la Russie septentrionale.. 
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Liettua. — Lithuanie. Witebsk, Lepelsk. 

K iv ia j an l ö y d ö t I t ä m e r e n m a a k u n n i s s a j a 

L ie t tuas sa ova t m u o d o i l t a a n ni in y h d e n t a p a i s i a , e t t ä 

t u t k i m u k s e n nyky i se l l ä k a n n a l l a ei o l e syy tä e ro i t -

taa niitä to is is tansa . M u o t o j a o n va r s in v ä h ä n . 

Täkä l ä i s e t k iv i a see t o v a t p a r a a s t a p ä ä s t ä k a h t a 

p ä ä m u o t o a , j o k o vaa j anka l t a i s i a k i r v e i t ä t a i k k a k i r -

veenmuo to i s i a , vars i re i jä l lä v a r u s t e t t u j a t e r ä - a se i t a ; 

ne ova t t a v a n m u k a a n h io tu t p o r p h y r i s t ä , diori t is ta , 

syenit is tä s e k ä muis ta sen tapa i s i s t a kivi la j is ta . Muut 

a s e m u o d o t , tasa- j a k o u r u t a l t a t , ve i t se t , k e i h ä ä n -

j a n u o l e n k ä r j e t , o v a t j o k o t u n t e m a t t o m i a tai y l en 

harvinaisia . T u o h o n a se iden v ä h ä ä n va ih te l eva i -

suu teen l i enee luonno l l i sena s y y n ä l ims iön j a lius-

k a m a k i v i e n ha rv ina i suus main i tu issa m a a k u n n i s s a . 

M y ö h e m p i n ä a iko ina o n k u i t e n k i n löy t ty k iv ia ika is ia 

l imsiösepi te lmiä , j o t k a e h k ä o i k e u t t a v a t s i ihen ar-

ve luun , e t tä p i e n e m m ä t l ims iöasee t e ivä t o le v ie lä 

si ihen mää r in k u n m u u t k iv i a see t s a a v u t t a n e e t 

maanvi l je l i jä in h u o m i o t a . T ä h ä n s a a k k a t u n n e t t u -

j e n l ö y t ö j e n l uku l i enee väh in tä in 1 5 0 0 . 

T a l t t o j e n s e k ä taval l i s ten m e t s ä - a s e i d e n , ke i -

h ien j a nuo l i en p u u t e an t ava t täl le r y h m ä l l e j o k -

seenk in r a a k a m a i s e n l u o n t e e n . K i r v e s n ä k y y e n i m -

mi t en o l leen asukka i l l a a i n o a n a t e r ä a s e e n a , jo l l a h e 

e l ämänsä t a r p e e t täyt t ivä t . K u i t e n k i n o n h u o m a t -

t ava e t tä n u o k i r v e e t y l ipäänsä o v a t k o k o p inna l -

tansa huolel l i ses t i h io tu t . 

V a ä j a n k a l t a i n e n k i r v e s 011 m u o d o l t a n s a ve r -

ra t tava skand inav i l a i seen eli p o h j o i s g e r m a n i l a i s e e n 

l i m s i ö k i r v e e s e n ; sillä on vaan s u p i s t u n e e m p i m u o t o , 

j o h o n r a a e m p i a sea ine o n luonno l l inen syypää . 

L e s an t iqu i t é s d e l ' âge de la p i e r r e t r o u v é e s 

dans les p r o v i n c e s ba l t i ques e t cel les qui p r o v i e n -

n e n t d e la L i t h u a n i e o f f r e n t e n t r e e l les t an t d 'ana-

log ie q u a n t a u x f o r m e s , q u ' o n les a r a n g é e s dans 

u n m ê m e g r o u p e . Ces f o r m e s s o n t t r è s - p e u v a r i é e s 

L e s t rouva i l l e s se c o m p o s e n t o r d i n a i r e m e n t de 

h a c h e s c u n é i f o r m e s en p o r p h y r e , en dior i te , en syé-

ni te , etc. , e t d ' i n s t r u m e n t s t r a n c h a n t s de m ê m e 

mat i è re , s e m b l a b l e s à de s h a c h e s et p o u r v u s d 'un 

m a n c h e . O u a n t à d ' au t r e s ob j e t s , c i s eaux droi ts , 

g o u g e s , c o u t e a u x , fe rs de l ances et de flèches, ils 

son t , les u n s inconnus , les a u t r e s t r è s - ra res . C e 

m a n q u e de d ivers i t é p o u r r a i t s ' e x p l i q u e r na tu re l l e -

m e n t p a r la r a r e t é du s i l ex e t de l ' a rdo i se dans 

ces p r o v i n c e s . C e p e n d a n t les t rouva i l l e s q u ' o n 

y a fai tes plus t a rd de s i lex taillés p o r t e r a i e n t plu-

tô t à a d m e t t r e q u e dans les foui l les p r a t i q u é e s j u s -

que- là o n ava i t fait m o i n s d ' a t t e n t i o n a u x pe t i t s 

o b j e t s en s i lex q u ' a u x au t r e s . L e n o m b r e des ob-

j e t s t r o u v é s jusqu ' ic i d é p a s s e q u i n z e cents . 

Sa p a u v r e t é en c i seaux et en a r m e s de chasse , 

flèches et l ances , d o n n e à ce g r o u p e un c a r a c t è r e 

pa r t i cu l i è r emen t incul te . L a h a c h e pa ra î t a v o i r 

t e n u l ieu a u x hab i t an t s de tous les a u t r e s ins t ru-

m e n t s t r an ch an t s . Il faut fa i re o b s e r v e r c e p e n d a n t 

q u e les h a c h e s de ce t t e p r o v e n a n c e s o n t e n g é n é -

ral po l i e s su r t o u t e l eu r sur face . 

L a h a c h e en coin peu t ê t re c o n s i d é r é e c o m m e 

u n e f o r m e , p o u r ainsi dire, r a b o u g r i e d e la h a c h e 

de s i lex Scandinave ou n o r d - g e r m a n i q u e . E l l e est 

b e a u c o u p p lus c o m m u n e en L i t h u a n i e q u e la h a c h e 
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Lie t tuassa on se pa l jon taval l isempi k u n varsirei-

kä inen k i r v e s ; I t ä m e r e n maakunn i s sa on päinvas-

toin v i imeksi maini t tu k i rves yleisin. Varsirei jä l lä 

va rus te t tu ja k i rve i tä on j o s k u s löy t ty raudanaikui -

sissakin haudoissa , epät ie tois ta j o k o aseina tai tai-

kaka lu ina . Ku i t enk in tava taan osal ta varsireikäis-

t enk in "kirveiden j o u k o s s a muoto ja , esim. t uo 

„ v e n e e n m u o t o i n e n " vasaraki rves , j o t k a selvästi 

todis tavat pohjo isgermani la i sen k iv ia jan- ryhmän hei-

molaisuut ta . 

Usei ta k iv ia jan hau to ja on tullut ilmi t ä m ä n 

ryhmän aloilla. Ruumi i t näh täväs t i t avan m u k a a n 

poltet t i in j a t uhka , j o s k u s tomuas t i aan sul je t tuna, 

laskett i in suunnikkais i in k iv ia rkkuih in . Ku i t enk in 

todis tavat sikäläiset tu tk i ja t et tä kiviasei ta muuta-

missa pa iko in 011 löyt ty po l t t ama t tomienk in luuran-

k o j e n ohella. 

Ä s k e n maini t tu v e n e e n m u o t o i n e n vasa rak i rves 

todis taa e t tä k iv ia ika inen asutus oli o lemassa Itä-

m e r e n maakunn i s sa j a L ie t tuassa j o ennen ku in 

pronss ia ika a lkoi pohjoisgermani la is issa maissa, siis 

toista tuhat ta vuo t t a ennen Kr . synt. Luul tavas t i 

kes t i tuo k iv ia ika k e s k e e n t y m ä t t ä aina a j an l a skumme 

sekä v a r h e m m a n germani la isen rau taa jan a lkuun 

asti, sillä pronss ia jan jä lk iä on täällä vielä löy t ty 

niin vähän , e t tä suurest i voi epäillä j o s k o pronssia-

j an kul tur i k o s k a a n pääsi täällä p e r h e e n t y m ä ä n . 

K o s k a pohjo isgermani la i sen kivia jan m u o d o t 

j a h a u t a k a m m i o t u lo t tuva t P u o l a n m a a n k a u t t a aina 

Galisiaan ja yhtäläiset h a u t a k a m m i o t s e k ä niitä 

seu raava r i k k a a m p i k ivia jan kul tur i jä l leen i lmaan-

tuva t Mus tanmeren pohjoisi l la r intamailla, niin on 

luul tavaa et tä kokona i suudessaan vielä tu tk imat to -

m a n bal to- l ie t tualaisen r y h m ä n länt iset j a e teläiset 

ra ja t l i i t tyvät noihin r ikkaampi in kul tur ia loihin. 

Yhden tapa i se t löydöt I tä-Preussissä j a K iovan seu-

duilla näy t t ävä t todis tavan tuollaista o taksumis ta . 

S e k ä hau taus tavan et tä a semuo to j en poh jo i sge r -

mani la inen luonne , e h k ä p ä yleensä r y h m ä n k ö y h ä t 

olotkin , o i k e u t t a n e v a t p i t ämään sitä h a a r a u k s e n a 

pohjo isgermani la i ses ta k iv ia jan r y h m ä s t ä ; suurem-

pien h a u t a k a m m i o j e n puu t e Lie t tuassa j a I t ä m e r e n 

maakunnissa s aanee e h k ä a inoas taan sikäläisen 

maanalan yleisestä k ive t t ömyydes t ä luonnoll isen 

seli tyksensä. 

p o u r v u e d 'un manche , tandis que c'est le cont ra i re 

dans les p rov inces balt iques. O n a quelquefois 

t r o u v é des haches à m a n c h e dans des sépul tures 

de l 'âge du f e r ; on n e sait pas si elles y é taient 

déposée s c o m m e armes , ou c o m m e obje ts consa-

crés pa r la superst i t ion. Pa rmi les haches à m a n c h e 

il s 'en t r o u v e cependan t aussi, c o m m e la hache à 

mar t eau en f o r m e de ba teau , qui of f rent des rap-

por t s avec le g r o u p e de l 'âge de la p ie r re n o r d -

ge rman ique . 

P lus ieurs sépul tures de l 'âge de la p ie r re ont 

é té t r ouvées sur le ter r i to i re de ce g r o u p e . L e s 

corps para issent o rd ina i rement avoi r é té brûlés , puis 

les cendres , quelquefois con tenues dans des urnes , 

déposée s dans des cercueils de p ie r re . C e p e n d a n t 

on a aussi t r o u v é des ins t ruments en p i e r r e p rès 

de squele t tes qui n 'avaient pas é té brûlés . 

L e fait que l 'on t r o u v e des h a c h e s en f o r m e 

de ba teau indique l ' exis tence d 'une s tat ion de l 'âge 

de la p ie r re dans les p rov inces bal t iques e t en 

L i thuan ie an té r i eu remen t à l ' époque où l 'âge du 

b r o n z e succéda à l 'âge de la p ie r re n o r d - g e r m a -

nique , c 'est-à-dire r e m o n t a n t à plus de mille ans 

avan t Jésus-Christ . E t il y a lieu de croire que 

cet âge s 'est p r o l o n g é sans in te r rup t ion jusqu 'au 

c o m m e n c e m e n t de n o t r e ère e t au p r e m i e r âge du 

fer germanique . 

C o m m e les fo rmes et les sépu l tu res a p p a r t e -

nan t à l 'âge de la p ie r re n o r d - g e r m a n i q u e se re-

t rouven t à t ravers la P o l o g n e j u squ ' en Galicie, et 

que, d 'un au t re côté, le te r r i to i re qui s 'é tend au 

n o r d de la m e r Noire r e n f e r m e des sépul tu res sem-

blables et t é m o i g n e n t d 'une r ichesse co r re spon-

dan te de la civilisation de l 'âge de la p ie r re n o r d -

ge rman ique , il est admissible que la rég ion ba l to-

l i thuanienne, enco re en g rande par t ie inexp lo rée , 

confinât au sud et à l 'oues t avec ces cen t res plus 

r iches de civilisation. D e s t rouvai l les ana logues 

faites dans la P russe or ien ta le et dans les env i rons 

de Kief para issent conf i rmer ce t te hypo thèse . 

D ' au t r e s circonstances, c o m m e l 'analogie du m o d e 

de sépul ture et des fo rmes , peu t -ê t re m ê m e jus te -

m e n t la pauvre t é du g r o u p e bal to- l i thuanien, sem-

blent autor iser à cons idérer celui-ci c o m m e u n e 

b ranche secondai re du g r o u p e no rd -ge rman ique . 

8 
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Kiviaika. — L'âge de la pierre. 

Balto-liettualainen ryhmä. — Groupe Balto-lithuanien. 

1. Minsk, Borissovsk. M. M. 828. i j v 

3. Liivinmaa. — Livonie. Ostrominsk. 
M. D. V.-

7. Kuurinmaa. — Courlande. Schleck 
Abaushof. M. D. Va 

6. Minsk 1. Witebsk. M. M. 948. Va- 8. Borissovsk, Petrolinie. C. T. 

4. Kuurinmaa. — Courlande. Gross-
Autz. M. D. Va-

2. Borissovsk, Baran. M. M. 825. Va-

5. Minsk 1. Witebsk. M. M. 
886. V2 
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Kiviaika. — L'âge de la pierre. 

Balto-liettualainen ryhmä. — Groupe Balto-lithuanien. 

14. Minsk 1. Witebsk. M. M. 891. 1 / v 16. Liivinmaa. — Livonie. Warbus. M. D. 
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S u o m e n n i e m e n kiviajal la t a rko i t e t aan tässä 

kiviajan oloja Suomenmaassa , V e n ä j ä n Kar ja lassa 

sekä Äänis jä rven i täpuolisi l lakin rintamailla. T a -

vallisimpana asea ineena on tässä ryhmässä l iuskama-

kivi ja r yhmän m u o t o r i k k a u s todis taa k u i n k a hyvin 

tuo kivilaji sovel tui asea ineeks i . H a r v e m m i n sepi-

teltiin aseita dioritista ja syeni t is tä ; po rphyr i ä , ma-

dekiveä ja gneisiä käyte t t i in me lke in a inoas taan 

nui'ia j a muita ty lsempiä kiviasei ta tehdessä . L im-

siöaseita sepiteltiin a inoas taan Ään i s j ä rven i tämail la ; 

muu tama t S u o m e n länsiosilla tavatu t l imsiöaseet 

ovat , muodois ta pää t t äen , selvästi Skandinavias ta 

tuotuja . T ä m ä n r y h m ä n aloilta on t ähän s a a k k a 

koo t t u vähän k o l m a t t a tuha t t a k iviaset ta . 

Tasa- ja onsi ta l t to ja löyt tään runsaast i , e t enk in 

ryhmän länsiosilla, vieläpä runsaammin ku in ki rvei tä . 

T ä m ä n se ikan on ka t so t tu tod is tavan a sukka iden 

rauhallista luonne t ta ja toimell isuutta . Metsästysaseet , 

ke ihää t j a nuo lenkä r j e t , s e k ä vei tse t eivät o le ver -

rattain lukuisia; V e n ä j ä n Kar ja lassa n e ova t var-

sinkin hyvin harvinaisia. 

T ä m ä n ryhmän aloilta ei ole vielä löyt ty hau-

toja eikä mui takaan ki intei tä kiviaikaisia muinais-

jäännöks iä . Sen sijaan t u n n e t a a n usei ta pa ikko ja , 

joissa on kiviaseita sepitel ty. E n i m m ä t löydöt ovat 

tul leet sa t tumal ta ilmi maata viljellessä tai jä rv iä 

ku iva tessa . 

Jos ver ta i lee niitä muoto ja , j o t k a ova t omi-

tuisia t ämän r y h m ä n eri aloille, näy t tää o taksu t ta -

valta, et tä m u o t o j e n t a r k e m p i t i lastollinen ta rkas -

tus tu levaisuudessa e h k ä vaatii k a h d e n eri tyisen 

ku l tur i ryhmän eroi t tamista . 

L e g r o u p e finlandais de l 'âge de la p i e r r e 

c o m p r e n d tou t le Grand-duché de F in lande , la Ca-

rél ie russe et les env i rons immédia ts du lac Onéga , 

m ê m e à l 'est. L ' a rdo i se est la mat iè re la plus géné-

r a l e m e n t e m p l o y é e dans ce g roupe , don t la r ichesse 

en fo rmes diverses p r o u v e combien ce t te mat ière 

se p rê t e à la fabricat ion d ' ins t ruments de pierre . 

O n y t r o u v e aussi, mais en moins grand n o m b r e , 

des obje ts en dior i te et en syén i t e ; le po rphy re , 

le grani t et le gneiss n ' é ta ien t emp loyés que p o u r 

les massues et au t res a r m e s et ins t ruments grossiers . 

Ce n 'es t qu 'à l 'est du lac O n é g a qu 'on r e n c o n t r e 

des ob je t s en silex. L e n o m b r e des t rouvai l les 

faites jusqu' ici dépasse d e u x mille. 

L e s c iseaux droi ts et les gouges son t en grand 

n o m b r e , plus n o m b r e u x m ê m e que les haches . 

On a vou lu voi r là u n e p r e u v e des occupa t ions 

paisibles et de l ' humeur d o u c e des hab i tan t s ; les 

ins t ruments de chasse, fers de lance et de flèche, 

ainsi que les cou teaux , sont re la t ivement peu n o m -

breux . 

O n n'a encore découve r t sur le terr i to i re de 

ce g r o u p e ni sépul tu res ni aucun m o n u m e n t s table 

datant de l 'âge de la p ie r re . E n r e v a n c h e on con-

naît p lusieurs endroi t s où se fabriquaient les ob je t s 

en p ier re . L a p lupar t des t rouvai l les ont é t é 

faites pa r hasard , en travail lant la t e r re . 

L o r s q u e l 'on c o m p a r e les fo rmes qui carac-

tér isent des points divers du ter r i to i re de ce g roupe , 

il paraî t p robab l e que, dans l 'avenir , u n e é tude 

stat is t ique plus minut ieuse des f o r m e s a m è n e r a à 

dis t inguer là deux groupes . 
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Siten on lounainen Suomi , si ihen E t e l ä - P o h -

j a n m a a j a H ä m e Pä i j än teen asti lue t tuna, ala, j o n k a 

omi tu i suu tena on tuo „ v e n e e n m u o t o i n e n " vasara-

ki rves . Sellaisia vasaraki rve i tä on k o o t t u noin lOO 

kappa l t a tai e n e m m ä n ku in 10 prosen t t i a ka ik i s ta 

samal ta löytöala l ta tunnetu is ta kiviaseis ta . Niitä ta-

va taan s i ten tuolla alalla runsaammin ku in Skandi-

naviassa . Omi tu i sena näy t t ää vihdoin samalla alalla 

o l evan vaa j anka l t a inen k i rves , yh tä m u o t o a k u n 

Lie t tuassa taval l inen. T u o s t a pää t t äen on luul tavaa 

et tä tässäkin on haa raus o lemassa skandinavi la ises ta 

kivia jan ryhmäs tä . 

Omituisia m u o t o j a t ava taan samoin r y h m ä n 

itäisimmillä osilla. Merkillisin, e h k ä kyl lä harvi-

na inen muo to , 011 k a r h u n tai h i rven päällä kor i s t e t tu 

lyömäase . Vars in omi tu inen 011 tuol le löytö-alal le 

myösk in e räs k e h d o n a n t u r a n m u o t o i n e n kaks i te rä i -

nen k i v i k u o k k a , jo ta Kar ja las ta on tallella 6 0 k a p -

pale t ta , läntisestä S u o m e s t a vaan yksi ainoa. T u o t a 

k iviase t ta , j o k a m y ö s k i n oli taval l inen Unka r in ki-

viajalla, on luultavast i syyt tä a rve l tu maanvi l je lyk-

sessä käy te tyks i . ' E r ä s su ipputerä inen , r a aka t eko i -

n e n kiviase, j o k a taasen on ko t i pe r ä inen Poh jo i s -

s u o m e s s a , 011 e h k ä p ide t tävä p o i k k e u k s e n a edellä 

maini tusta k iv ikuokas t a , k o s k a siinä t e rä on sa-

malla tavalla muodos t e t t u . Muutamat Itä- j a Läns i -

Suomessa t ava t t ava t muodo t , esim. p i ikk i te rä inen kivi-

k u o k k a , jossa on n a p a kummal l ak in puo len varsirei-

kää , todis tanevat Läns i -Suomessa e h k ä k a k s i n k e r -

taista kiviaikais ta ku l tu r ike r ros ta . V a i k e a m p i on 

muissa aseissa h u o m a t a muo toe ro i tu s t a , k o s k a yhtei-

n e n asea ine rajoit t i ni iden muodos tumis ta . 

A j a n m ä ä r ä y k s e n ä k iv ia jan kul tur i l le Läns i -Suo-

m e s s a on meillä, tääl läkin tuo v e n e e n m u o t o i n e n va-

sa rak i rves s e k ä mui ta Skandinav iank in kiviajal la ta-

vallisia muo to j a , j o t k a todis tavat , e t tä maassa oli a suk-

ka i ta j o toista tuha t ta vuo t t a e n n e n Kr . synt. T o i s e n 

a j a n m ä ä r ä y k s e n t a r j oava t n u o kar ja la i se t e läinten 

päillä kor i s t e tu t l yömäasee t , j o iden m u o t o va rmaan 

011 lainat tu samanmuoto i s i s t a pronssiaseis ta altai-

urali laisen p ronss ia jan loppupuole l l a K a m a j o e n var-

silla. K o s k a s ikälä inen pronss ia ika n ä k y y l o p p u n e e n 

noin 111:11a vuosisadal la e n n e n Kr . synt., niin on 

siis tuo k iv iase iden m u o t o m a h t a n u t syntyä e n n e n 

tuo ta aikaa. H u o m i o t a ansa i t seva t siihen n ä h d e n 

myösk in n e saviastiain kappa l ee t , jo i ta on k o o t t u 

Ään i s j ä rven itämailta. 

K o s k a s ekä bal to- l ie t tuala inen et tä Poh jo i s -

V e n ä j ä n kivia jan ryhmä t , v ie läpä osa S u o m e n -

C e s t ainsi que le sud-oues t de la F in lande , 

c o m p r e n a n t le sud de l 'Os t robo thn ie et la Tavas t -

lande jusqu 'au lac Pa i j äne à l 'est, const i tue un ter-

r i to i re que carac tér i se la hache à m a r t e a u en f o r m e 

de b a t e a u ; on en a r a s semblé env i ron lOO e x e m -

plaires, c 'es t-à-dire plus du dix p o u r cent de tous 

les ob je t s t r o u v é s dans ce district. Il y a, de plus, 

u n e hache en f o r m e de coin r e s semblan t à la hache 

l i thuanienne, qui para î t par t icul ière à ce terr i to i re . 

A en j u g e r d ' après ces faits, 011 est p o r t é à croi re 

qu'il s 'agit e n c o r e ici d 'un é tabl i ssement seconda i re 

du g r o u p e Scandinave. 

L a par t ie or ienta le du te r r i to i re du g r o u p e 

finlandais est éga l emen t carac té r i sée pa r des fo rmes 

qui lui sont p rop res . L ' o b j e t le plus r e m a r q u a b l e 

de ce t te p r o v e n a n c e , mais aussi un des plus rares , 

est u n e a r m e t r anchan te o r n é e d 'une tê te d 'animal. 

— U n ins t rument t rès-caractér is t ique, c 'est u n e 

doub le p ioche en f o r m e de ca rène don t la Carél ie 

a fourni 6 0 exempla i res , tandis que dans la Fin-

lande occidenta le on n ' en a t r o u v é qu 'un. U11 

ins t rument pointu , part icul ier à la F in l ande sep ten-

t r ionale et d 'un t ravai l grossier , pour ra i t ê t re con-

s idéré c o m m e u n e var ié té de ce t te p ioche , à cause 

de l 'analogie dans la man iè re dont leurs po in tes 

sont a r rondies . Que lques types c o m m u n s a u x 

par t ies or ienta le et occ identa le du te r r i to i re fin-

landais semble ra ien t indiquer que l 'âge de la p i e r r e 

. a eu, dans la F in l ande occidenta le , d e u x é p o q u e s 

dis t inctes : pa rmi ces types , ci tons une. massue 

po in tue mun ie d 'une pivot de chaque cô té du t rou 

d ' e m m a n c h e m e n t . 

Quan t à l ' époque où l 'âge de la p ie r re régnai t 

dans la F in lande occidentale , la hache en f o r m e de 

b a t e a u et d 'au t res ob je t s qui of f ren t u n e g rande 

ana logie avec les ant iqui tés scandinaves p r o u v e n t 

q u e le pays était habi té plus de mille ans avan t 

J.-C. U n au t re é l é m e n t p o u r la dé te rmina t ion des 

é p o q u e s nous est fourni pa r les a r m e s caré l iennes 

o rnées de tê tes d ' an imaux, don t la f o r m e paraî t 

e m p r u n t é e à des a rmes des dern iers t e m p s de l 'âge 

du b r o n z e sur les b o r d s de la K a m a , c 'est-à-dire 

du III e siècle envi ron avant J . -C. ; c 'est pa r consé-

q u e n t avan t cet te é p o q u e que les a r m e s de p ie r re 

en ques t i on avaient c o m m e n c é à ê t re en usage . 

L e s f r agmen t s de vases d 'argi le rassemblés à l 'est 

de l 'Onéga , mér i ten t aussi l 'a t tent ion à cet égard . 

Si d 'on adme t que les g r o u p e s de l 'âge de 

la p ie r re bal to- l i thuanien et de la Russ ie sep ten-
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n i e m e n kiv ikul tur ia , näy t tävä t o l evan haa rauks ia 

mah tavas t a pohjo isgermani la i ses ta r y h m ä s t ä , — eivät-

k ä s i ten näy tä k o s k e v a n S u o m e n suvun muinaisia 

oloja , jos , k u t e n m o n e t muu t muinais t ie teel l iset s e k ä 

his tor ia l l ise t as ianhaara t todis tavat , s u k u m m e h e i m o t 

ova t idästä päin P o h j o i s - E u r o p a a n saapunee t , — niin 

vaat iva t n u o kar ja la i se t k iv ia jan m u o d o t , j o t k a ova t 

pohjo i sgermani la i se l le kivikul tur i l le outo ja , selitystä. 

Siihen n ä h d e n on k o e t t u näyt tää todeks i , et tä osa al-

tai-uralilaisen pronss ia jan väes tös tä , arvat tavast i L a p -

palaiset , on tullut ka rko i t e tuks i K a m a j o k e a l ännem-

mille aloille, joil la pronss i ei ollut saatavissa, j a 

et tä s e k ä m u u t a m a t i lmitulleet luukalus to t W j a t k a n 

läänissä, jo issa asee t j o s k u s ova t e lä inten päillä 

kor i s t e tu t , K a r g o p o l i n seuduil la j a Rui jassa, et tä 

k i v i k a u d e n m u o d o t Kar ja lassa j a Poh jo i s -Suomessa 

ynnä n. s. arktillinen ryhmä Poh jo i s -Skand inav iassa 

olisivat j ä t t e i t ä sen kansa lah 'on eri kul tur iasteis ta . 

Muutamat ha jana ise t altai-uralilaisen pronss ia jan jä l je t , 

jo is ta länt is immät ovat ka l l iop i i rus tukse t Äänis jä r -

v e n i tä-rannal la j a eräs Poh jo i s -Ruots i s sa löyt ty 

kel t t i A n a n j i n o n ka lmis tossa t ava t tavaa m u o t o a , 

an tava t t u k e a tuol le arvelul le . 

t r ionale , ainsi qu 'une par t ie du g r o u p e finlandais, 

f o r m e n t des e m b r a n c h e m e n t s du g r o u p e nord -ge r -

manique , il faut exp l ique r la p r é sence d 'ant iqui tés 

caré l iennes de l 'âge de la p ie r re , qui n e se re t rou-

v e n t pas dans le g r o u p e no rd -ge rman ique . On a 

sou tenu l ' hypothèse q u ' u n e par t ie de la popula t ion 

de l 'âge du b r o n z e al taï-oural ien, p r o b a b l e m e n t les 

L a p o n s , avaient été, des bords de la K a m a , re-

foulés à l 'ouest , où ils n e pouva ien t se p r o c u r e r 

du b ronze , et que que lques t rouvai l les impor t an te s 

d 'obje ts en os faites dans le g o u v e r n e m e n t de 

W i a t k a , (où que lques uns de ces ob je t s é ta ient 

o rnés de tê tes d 'animaux) , près de K a r g o p o l et 

dans le F i n n m a r k norvég ien , se ra ien t des res tes de 

la civilisation de ce p e u p l e à d ivers degrés de son 

d é v e l o p p e m e n t , de m ê m e aussi que les ant iqui tés 

de l 'âge de la p ie r re t r ouvées en Carélie et dans 

la F in lande sep ten t r iona le , et enco re le g r o u p e 

n o m m é arctique du no rd de la Scandinavie . Quel-

ques ves t iges épars de l 'âge du b r o n z e al ta ï -oural ien, 

t rouvai l les don t le n o r d de la Suède m a r q u e la 

l imite e x t r ê m e à l 'ouest , v i ennen t a p p u y e r ce t te 

hypo thèse . 
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Kiviaika, — L'âge de la pierre. 

Suomenniemen kiviaika. — Groupe finlandais. 
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43. Aunus. — Carélie 
russe. A. P. 1/3. 
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Jaroslav, Danilov. S. M. '/a* 

Myösk in sillä k i v i a j a n r y h m ä l l ä , j o n k a j ä lk i ä 

t ava taan P o h j o i s - V e n ä j ä n lakei l la I n k e r i s t ä l ä n n e s s ä 

K a m a j o e n varsi l le idässä, a n t a a a sea ine , j o s t a t e r ä a -

see t pa raas t a p ä ä s t ä sepi te l t i in , o m i t u i s é n l u o n t e e n . 

A s e a i n e e n a oli n ä e t tää l lä l imsiö, j o k a , k u t e n ki -

v ia jan i lmiöt e t e n k i n p o h j o i s g e r m a n i l a i s e s s a r y h m ä s s ä 

osoi t tavat , ka ik i s t a k iv i la j i s ta p a r a i t e n sove l tu i ase -

a ineeks i . K u i t e n k i n n ä y t t ä ä l imsiö o l l een noi l la 

lakeil la saa tav ina pääasial l isest i v ä h e m p i n ä k a p p a -

leina, k o s k a l ims iöasee t m e l k e i n p o i k k e u k s e t t a o v a t 

pieniä k i rve i t ä , t a sa ta l t to ja , k e i h ä ä n - j a n u o l e n k ä r -

kiä s e k ä vei ts iä . Pai ts i n o i t a l ims iöase i ta t a v a t a a n 

vars i re ikäis iä k i rve i t ä , j o t k a o v a t m e l k e i n y h t ä 

m u o t o a k u i n ba l to l ie t tua la i se t , m u t t a jo i s sa v a s a r a 

t avan m u k a a n on t a s a i s emp i j a t e r ä välistä omi tu i -

sella taval la v a r t e e n pä in k e i n o t e t t u . 

L i m s i ö k i r v e i s s ä o n p o i k k i l e i k k a u s s u i p p u s o i k e a , 

j o k a m u o t o p o h j o i s g e r m a n i l a i s e n r y h m ä n v a r h e m -

milla vaihei l la n ä k y y o l l e en tava l l inen . Tasa t a l t a s sa 

on sitä vas to in p o i k k i l e i k k a u s j o k s e e n k i n k a t k o t u n 

k o l m i o n m u o t o i n e n , j o s s a a s e m a n a o n t a l t an a l inen 

puol i . K o s k a v i imeks i ma in i t t u m u o t o m y ö s k i n 

on tu l lu t ilmi K a r j a l a n aloilla S u o m e n n i e m e n kivi -

ku l tu r i s sa , ni in o n mei l lä siinä j o t e n k i n a rvo l l i nen 

osvi i t ta n o i d e n v i e r e k k ä i s t e n k u l t u r i r y h m i e n k e s k i -

näisi in a ikasuh te i s in . 

K i v i a i k u i n e n ka lmis to , s isäl tävä p o l t t a m a t t o m i a 

ruumi i ta , o n saa tu ilmi r au ta t i e t ä t e h d e s s ä lähel lä 

Dan i lov in k a u p u n k i a Ja ros l av in läänissä. T u o s t a 

ka lmi s to s t a l ö y t t y j e n e s ine iden seassa ansa i t s eva t 

j o u k k o ohka i s i a savias t io i ta er inä is tä h u o m i o t a , 

sillä n e e r i ävä t t e k o n s a , k o r i s t u s t e n s a j a a i n e e n s a 

C 'es t auss i la n a t u r e d e la p i e r r e e m p l o y é e 

de p r é f é r e n c e à la confec t ion des i n s t r u m e n t s t r an -

chan t s qui d o n n e son ca rac tè re distinctif à l ' âge de 

la p i e r r e de la R u s s i e s e p t e n t r i o n a l e , c ' es t -à -d i re 

de la p la ine qui s ' é t end de l ' Ingr ie à l ' oues t à la 

K a m a à l 'est . C e t t e p i e r r e e s t . l e s i lex. T o u t e f o i s 

le s i lex pa ra î t n e s e r e n c o n t r e r dans ce t t e p la ine 

q u ' e n pe t i t s ca i l loux ; les o b j e t s q u ' o n y a t rou-

v é s cons i s t en t p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t en pe t i t e s 

haches , c i s eaux droi ts , p o i n t e s de lances e t de 

flèches, e t c o u t e a u x . O u t r e ces i n s t r u m e n t s en si-

lex , o n t r o u v e des h a c h e s m u n i e s d 'un t r o u d ' em-

m a n c h e m e n t qui se r a p p r o c h e n t de la h a c h e ba l to -

l i t huan ienne , ma i s d o n t le m a r t e a u es t en géné ra l 

p lus d é v e l o p p é ; s o n t r a n c h a n t o f f r e en o u t r e que l -

quefo i s u n e c o u r b u r e r e n t r a n t e t r ès -par t i cu l i è re . 

L a h a c h e de s i lex se d i s t ingue p a r sa c o u p e 

t r a n s v e r s a l e len t icu la i re , f o r m e q u e l 'on r e t r o u v e 

d a n s la p r e m i è r e p é r i o d e du g r o u p e n o r d - g e r m a -

n i q u e . L a c o u p e t r a n s v e r s a l e du c iseau se r ap -

p r o c h e au con t r a i r e p lus o u m o i n s de la f o r m e d 'un 

c ô n e t r o n q u é a v e c la face l a rge du c iseau p o u r 

base . C o m m e ce t t e f o r m e s e r e n c o n t r e é g a l e m e n t 

dans le distr ict ca ré l i en du g r o u p e finlandais, n o u s 

a v o n s là u n é l é m e n t i m p o r t a n t p o u r la c o m p a r a i s o n 

des é p o q u e s e n t r e ces g r o u p e s l imi t rophes . 

L e s t r a v a u x p o u r l ' é t ab l i s sement d 'un c h e m i n 

de fe r o n t a m e n é la d é c o u v e r t e , p rè s de la vi l le 

de D a n i l o v , g o u v e r n e m e n t de Ja ros l av , d ' un l ieu 

de s é p u l t u r e de l ' âge de la p i e r r e , c o n t e n a n t d e s 

s q u e l e t t e s n o n brû lés . D e s vase s de t e r r e t rès-

minces , recuei l l is dans ce t t e n é c r o p o l e , m é r i t e n t t o u t 
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puoles ta j y r k k ä ä n niistä kiviaikuisis ta saviastiain 

kappale i s ta , jo i t a on k o o t t u Ään i s j ä rven itäisiltä 

r intamail ta , j a n ä k y v ä t lii t tyvän pohjo i sgermani la i sen 

r y h m ä n saviast ioihin. Samas ta ka lmis tos ta on löyt-

ty r ihmare ' iä l lä va rus te t tu ja ka rhunhampa i t a , jo is ta 

yhdessä on p ronss inen hanka . Siitä n ä h d e n on ka l -

mis to k iv ia jan loppuvaihei l ta . T ä r k e ä n ä s e i k k a n a ny-

kya j an tu tk imukse l l e on maini t tava, et tä myösk in muu-

tamia pääka l lo ja on saa tu t a l t een tuos ta kalmis tos ta . 

Sek in s e i k k a et t 'e i nähtäväs t i mi tään k iv ia jan 

kul tur ia ole ollut o l emassa i täpuolel la K a m a j o k e a , 

e ikä Länsi-Sipir iassa, on t u k e n a sille arvelu l le e t tä 

t ämä r y h m ä on haa raus m a h t a v a m m a s t a k iv ia jan 

kul tur is ta j o k o lännessä tai e te lässä . Erinäisi in 

yhtälä isyyksi in n ä h d e n ova tk in m u u t a m a t e t evä t 

tu tk i ja t o l leet sitä mielipidettä, e t tä t ä m ä k i n r y h m ä 

Puo lan k a u t t a on yh teydessä poh jo i sgermani la i sen 

r y h m ä n kanssa . 

T u o puu t tuva i tsenäisyys j a l i i t tyminen poh-

jo i sgermani la i seen k iv ia jan kul tur i in , j o k a on huo-

m a t t a v a S u o m e n suvun asumusa lo jen kivikaut is issa 

ryhmissä , on t ä r k e ä suomalais-ugri la isen kansan -

vae l luksen selvit tämiselle, k o s k a tuon vae l luksen 

suunta idästä län teen tuskin l ienee epäi l tävä. 

par t icul ièrement l ' a t t en t ion ; en effet, ils se distin-

guen t ne t t emen t , pa r le travail , pa r l ' o rnementa t ion 

et pa r la mat ière , des po te r ies t r o u v é e s à l 'est du 

lac O n é g a ; ils para issent se r a p p r o c h e r des vases 

d 'argile du g roupe no rd -ge rman ique . U n e des den t s 

d 'ours pe rcées que l 'on a t r o u v é e s dans ce t te né-

c ropo le est munie d 'une agrafe de b ronze , ce qui 

indique u n e pér iode pos té r i eu re de l 'âge de la 

p ie r re . 

L e fait qu'il n e paraî t pas avoir exis té d 'âge 

de la p ie r re à l 'est de la K a m a et dans la Sibérie 

occidentale conf i rme l 'opinion que ce g r o u p e de la 

Russ ie sep ten t r iona le consti tuait un e m b r a n c h e m e n t 

d 'un cen t re de civilisation situé à l 'oues t ou au sud. 

D i v e r s e s analogies ont a m e n é des ant iquai res émi-

nen t s à pense r q u e ce g r o u p e de l 'âge de la p ie r re 

a été en communica t ion avec le g r o u p e nord -ge r -

manique par la Po logne . 

Ce t te dépendance des g roupes du N o r d finno-

ougr ien pendan t l 'âge de la p ie r re et l eur connex ion 

avec le g r o u p e n o r d - g e r m a n i q u e sont d 'une g rande 

impor tance p o u r l 'é tude de la ques t ion de la mi-

grat ion des peup les finno-ougriens, migra t ion qui, 

à n ' en pas douter , s 'est dirigée de l 'est à l 'oues t . 
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Pohjois-Venäjän kiviaika. — Groupe de la Eussie septentrionale. 
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Kivia ikaa seurasi useissa maissa ku l tu r i j akso , 

j o t a sanotaan pronssiajaksi siihen a ineesen nähden , 

jo s t a t e r äa see t silloin valet t i in . T u o asea ine oli 

v a s k e s t a j a t inasta t eh ty sekameta l l i , n. s. pronss i . 

Myöskin S u o m e n suvun asumusaloi l la t ava taan 

pronssiaikuis ia muina is jäännöks iä . Nuo muinais-

j ä t t ee t j a k a a n t u v a t muodo i l t aan k a h t e e n tois is tansa 

k o k o n a a n e r iävään r y h m ä ä n . L ä n t i s e m p i r y h m ä , 

jos ta a inoas taan harvinais ia S u o m e n n i e m e l t ä j a Itä-

m e r e n m a a k u n n i s t a k o o t t u j a jä lk iä on t iedossa , 

puut tuu se lvään k a i k k e a i tsenäisyyt tä j a on pidet-

tävä h a a r a u k s e n a p ronss ia jan kul tur ia loi l ta Läns i -

Europassa . Sitä vas to in on i tä isempi ryhmä , j o t a 

tässä n i m i t ä m m e altai - uralilaiseksi, muodoi l t aan 

t ähän s a a k k a k o k o n a a n yks inä isenä . 

A ivan epät ie to is ta on vielä mistä maas t a tai 

mistä maista p ronss ia jan ku l tu r i on saanut a lkunsa . 

Vars inkin läns ieuropala isen pronss ia jan synnys tä on 

moniai ta seli tyksiä ehdote l tu . T u o j o i tse puoles-

tansa j o t enk in epäi l tävä o t a k s u m i n e n , e t tä sen saat-

ta jana E u r o p a a n olisi ollut j o k u yks i ty inen k o r k e a l l e 

s ivis tyksen asteel le eht inyt kansa , on miltei k o k o -

naan k a d o t t a n u t m e r k i t y k s e n s ä samassa , k u n o n 

tultu hava i t semaan et tä p ronss ia jan ilmiöt E u r o p a n 

eri aloilla j akaan tuva t ikään ku in kansall isi in m u o t o -

ryhmiin, jo iden yh te inen synty nähtäväs t i piileilee 

pi tkiä a iko ja k e s t ä n e e n paikal l isen ed is tyksen ta-

kana . 

Myöskin pronss ia ja l la m u o d o s t a v a t Skand ina -

vian j a P o h j o i s - S a k s a n muina i s j äännökse t yh te i sen 

poh jo i sgermani la i sen r y h m ä n , j o n k a ra jana on län-

nessä W e s e r , idässä W e i c h s e l j o k i ja j o k a e te lässä 

u le t tuu K e s k i - S a k s a n ra javuor i l le asti. Tyys t in tar-

A l 'âge de la p ie r re , succéda dans p lus ieurs 

con t rées u n e é p o q u e n o m m é e âge du bronze à cause 

de la mat ière e m p l o y é e alors p o u r la fabricat ion des 

ins t ruments t ranchants . Ce t t e mat ière , le b r o n z e , 

est un alliage de cuivre et d 'étain. L e n o r d finno-

ougr ien a eu, par t ie l l ement du moins , son âge du 

b r o n z e ; les antiquités de ce t te é p o q u e qu 'on y a 

recueil l ies p r é sen t en t des types différents et qui les 

dis t inguent en d e u x g r o u p e s n e t t e m e n t t ranchés . 

L ' un , plus à l 'ouest , f o r m e u n e b r a n c h e secondai re du 

g r o u p e no rd -ge rman ique : on en a r e t r o u v é des t races, 

en pet i t n o m b r e , éparses en F in l ande et dans les 

p rov inces bal t iques. L ' a u t r e au contra i re , à l 'est, n e 

se ra t tache à aucune division c o n n u e : n o u s l ' appe-

lons ici »groupe altaï-ouralien." 

O ù l 'âge du b r o n z e a-t-il c o m m e n c é et com-

m e n t s 'est-il p r o p a g é ? ce son t là des ques t ions 

e n c o r e obscures . L 'o r ig ine de ce t te civilisation 

dans l ' E u r o p e occidentale, en particulier, a é té l 'ob-

j e t de d iverses supposi t ions . Q u e l q u e s - u n s ont 

p e n s é qu 'e l le y avait é t é in t rodui te de l 'Asie pa r 

un peup le unique, supér ieur en civilisation, mais 

ce t te opinion, p e u acceptab le déjà à p remiè re vue , 

a pe rdu sa signification depuis qu 'on a t r o u v é qu'il 

existai t en E u r o p e , pendan t l 'âge du b ronze , des 

g r o u p e s distincts, don t l 'origine c o m m u n e se dissi-

mu le der r iè re u n e longue pér iode de d é v e l o p p e m e n t 

individuel et local. 

L e s m o n u m e n t s de l 'âge du b r o n z e en Scan-

dinavie et dans l 'Al lemagne du Nord se r a t t achen t 

à u n e m ê m e division, le g r o u p e n o r d - g e r m a n i q u e , 

qui a p o u r limites, à l 'ouest le W é s e r , à l 'est la 

Vistule, et qui s'étencl au sud j u squ ' aux m o n t a g n e s 

6 
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kas te lemal la hau t aus t apo j a j a niitä muo to j a , j o t k a 

löydöissä seuraava t toisiansa, ova t tu tk i ja t eroi t ta-

n e e t poh jo i sgermani la i sessa pronss ia jassa v a r h e m m a n 

j a m y ö h e m m ä n osan s e k ä h u o m a n n e e t e t tä m u o t o j e n 

k o r k e i n edis tys sat tui a i ka j akson edell isel le osal le . 

Mainit tuun poh jo i sge rman i l a i seen r y h m ä ä n ova t 

m u o t o j e n s a puo les t a n u o S u o m e s s a j a I t ä m e r e n 

maakunn i s sa t ava t tava t h e i k o t p ronss ia jan jä l je t 

pääasiall isesti lue t tavat . 

P ronss i a j an m u o d o t Puolassa j a Galisiassa, j o s t a 

ku l tu r iva iku tus L i e t t u a a n j a I t ä m e r e n maakun t i in 

olisi luonnoll isin, ova t val i te t tavast i vielä v ä h ä n 

tunne tu t . Sitä vas taan t ava taan Unkar i s sa j a T r a n -

sylvaniassa r ikas p ronss ia jan r y h m ä , j o k a merk i -

tykses sä ve t ää ve r to j a pohjo isgermani la i se l le . J o s k o 

n e läns ieuropala ise t muodo t , j o t k a Mus t anmeren 

pohjois i l la r intamail la lii t tyvät altai-uralilaisiin, ova t 

lue t tava t unkar i l a i seen pronss ia jan ryhmään , tu l lee 

tu levaisuus pian r a tka i semaan . 

V a r m a a n on altai - ural i la isenkin p ronss ia jan 

synty hae t t ava u lkopuo le l l a sitä poh jo i s ta piirtä, 

jo l t a sen muis to ja tähän s a a k k a on koo t tu , k o s k a 

t uon piirin aloilla ei t ava ta v a r h e m p a a ku l tu r ike r -

ros ta , j o s t a pronss ia ika olisi vo inut keh i tä . Niin 

k a u a n ku in t uon ku l tu r i ryhmän eteläiset r a j a se ika t 

ova t t un tema t t a , on mahdo to in t a pää t tää mistä sen 

syn tysana t ova t hae t tava t . Tääl lä , k u t e n Läns i -

Eu ropas sak in , luo tu tki ja mielel lään s i lmänsä As ian 

vanhoih in kul tur imaih in , odo t t aen ni iden rauniois ta 

vas taus ta kysymyks i insä . 

de l ' A l l e m a g n e centra le . U n e é tude a t ten t ive des 

m o d e s de sépul ture et des f o r m e s t r o u v é e s en-

semble a conduit à diviser l 'âge du b r o n z e n o r d -

g e r m a n i q u e en d e u x pér iodes , u n e anc ienne e t 

u n e r é c e n t e ; les f o r m e s les plus be l les et les 

plus parfai tes a p p a r t i e n n e n t à la p é r i o d e anc ienne . 

L e s faibles ves t iges de l 'âge du b r o n z e q u e l 'on a 

r e t r o u v é s en F in lande e t dans les p rov inces ba l -

t iques se r a t t achen t p r inc ipa lemen t à ce g roupe . 

L e s m o n u m e n t s de l 'âge du b r o n z e en P o l o g n e 

et en Galicie sont m a l h e u r e u s e m e n t enco re p e u 

connus . E n r e v a n c h e la H o n g r i e et la T ransy lvan ie 

of f rent des t r aces d 'une civilisation t rès- r iche e t 

qui rivalise en intérêt avec le g r o u p e n o r d - g e r -

manique . U n aveni r p rocha in décidera sans 

dou t e jusqu 'à que l point les t ypes de l ' E u r o p e 

occidentale qui, au no rd de la m e r Noi re , se 

j o ignen t aux types al taï-oural iens, of f ren t quel-

q u e connex ion avec l 'âge du b r o n z e en H o n g r i e . 

L ' o r i g i n e de l 'âge du b r o n z e al ta ï-oural ien 

lu i -même doit se che rche r au-delà de la rég ion 

sep ten t r iona le où les m o n u m e n t s en on t é té r e -

cueillis jusqu ' ic i ; cela résul te néces sa i r emen t du fait 

que ce t te é p o q u e n 'y a pas succédé, c o m m e ail leurs, 

à un état de civilisation plus primitif. Ici, c o m m e 

dans l ' E u r o p e occidentale, l ' a rchéo logue t o u r n e ses 

r ega rds ve r s les con t r ées de l 'Asie qui ont é té l e 

be r ceau des anciennes civilisations, e spé ran t q u e les 

r eche rches qui s 'y font a p p o r t e r o n t que lque lumière 

dans tant de ques t ions obscures . 
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I. ALTAI-URALILÀINEN PRONSSIAIKA. 

L'âge du bronze. 
I L'âge du bronze altaï-ouralien. 
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T u t k i m u s p i i r i m m e itäisimmillä aloilla, aina Bai-

ka l j ä rven partai l ta j a A m n r j o e n lähtei l tä idässä 

Vo lgan varsil le lännessä t ava t aan pronss ia jan jä lkiä , 

jo iden omituise t m u o d o t j y r k k ä ä n er iävät ka ik i s ta 

Läns i -Eu ropan pronssiaikaisissa ryhmissä tavallisista. 

Runsa imp ina i lmaantuva t n u o jä l je t Minussinskin 

pi i r ikunnassa Jenissein latvoilla, jossa itse a r o m a a t 

ovat tuolla a ikakaude l l a m u o d o s t u n e e t ää re t tömiks i 

kalmistoiksi . Hauda t , j o t k a , sen m u k a a n k u n t ähän 

s a a k k a tunne tu t t u t k i m u k s e t todis tavat , aina sisäl-

tävät po l t t amat tomia ruumii ta , ova t merk i ty t multa-

kummui l la s ekä hautakiv i l lä , j o t k a milloin miten-

kin moni lukuis ina suunnikkaises t i j ä r jes te t ty inä ra-

jo i t tavat hau to jen par ta i ta . Nuo hau tak ive t , joilla, 

e tev impien tu tk io jen hava in to jen j a se l i tyksien mu-

k a a n merki t t i in k u n k i n k u m m u n alle hauda t tu j en 

vainaj ien luku , ova t t avan m u k a a n m u o d o s t a m a t t o -

mia kivi-pylväi tä , j o s k u s i hmismuo toon ve is te t ty jä , 

j o s k u s varus te t tu ja säännöllisellä vielä se l i t tämät tö-

mällä k i r jo i tukse l la tai ihmisiä j a eläimiä kuvaavi l la 

piirroksil la, — joilla e h k ä osoitet t i in va ina jan elin-

ke ino ja , ka r j aa s ekä muuta varal l isuutta , — vieläpä 

j o s k u s viivarivillä e h k ä vainajan ijän merk i t s e -

miseksi . 

V a i k k a n u o hauda t ka ikk i , k u t e n vi ime vuo-

s i k y m m e n i n ä suor i te tu t h a u t a t u t k i m u k s e t osoi t tavat , 

ova t p ronss iku l tu r in aikuisia j a v a i k k a niitä a ika 

pa l jon on ava t tu m y ö s k i n tieteellisellä t a rko i tukse l la , 

ei k u i t e n k a a n ole vielä saatu a inoa takaan k e r t o -

mus ta yksi ty isen haudan tu tk imises ta , e ikä y h t ä k ä ä n 

täydell is tä hau ta löy töä säilyyn t i e t een varal le . K e r -

Sur un e space limité à l 'est pa r les s o u r c e s 

de l ' A m o u r et le lac Baikal , à l 'oues t pa r le Volga , 

on t r o u v e disséminées les t races d 'une civilisation 

de l 'âge du b ronze , qui se dis t ingue ne t t emen t , pa r 

ses fo rmes caractér is t iques , de tous les g r o u p e s 

eu ropéens . L e s ves t iges les plus n o m b r e u x se 

r e n c o n t r e n t dans le district de Minoussinsk, sur le 

cours supér ieur du Jén issé i ; là, en effet , la s t eppe 

m ê m e n 'es t qu 'une i m m e n s e n é c r o p o l e datant de 

cet te é p o q u e lointaine. L e s sépul tures r e n f e r m e n t 

des corps qui n 'on t pas passé peir le feu ; la p lace 

de chaque t o m b e a u est m a r q u é e pa r u n e é léva t ion 

du sol au tou r de laquel le des p ie r res dressées , en 

plus ou moins grand n o m b r e , f o r m e n t un enc los 

rectangulai re . L e n o m b r e de ces p ie r res para î t 

c o r r e s p o n d r e à celui des co rps qu ' enfe rmai t le 

t o m b e a u ; le plus souven t b ru tes , elles son t cepen-

dant quelquefois taillées en f igure d ' h o m m e ; par fo is 

aussi on y voi t bur inés les carac tères réguliers d 'une 

écr i ture jusqu' ici indéchiffrée, ou des r ep résen ta t ions 

d ' h o m m e s et d ' an imaux domes t iques rappe lan t p ro -

b a b l e m e n t la fo r tune du défunt , ou bien e n c o r e 

un cer tain n o m b r e de trai ts qui f iguraient p e u t - ê t r e 

son âge. 

Bien que ces sépul tures , au t é m o i g n a g e des 

a r chéo logues les plus autorisés, appa r t i ennen t t o u t e s 

à l 'âge du b r o n z e et que plusieurs d ' en t re el les 

a ient é t é ouve r t e s dans un but scientif ique, la 

science n 'a m a l h e u r e u s e m e n t jusqu' ici à sa dispo-

sition aucune collection complè te d 'ob je t s t r o u v é s 

dans un m ê m e tombeau . F o r c e est pa r conséquen t 
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t o m u k s e t puhuva t h a u t o j e n luon tees ta y leensä ei-

vä tkä puutu m u u h u n ka lus toon , k u n teräaseis in. Sen 

vuoks i on t u t k i m u k s e n vasta iseksi r a jo i t tuminen 

m e l k e i n a inoas taan pronssisi in teräaseis in, j o iden 

pronss ia ikuisuus ei voi olla epäi l tävä. A inoas t aan 

osittain vo i m u o t o olla v a r m a a n a p e r u s t e e n a pronssi -

ajan mui ta jä t te i tä m ä ä i ä t e s s ä ; kor i s tusmot iv i t ova t 

me lke in p o i k k e u k s e t t a lainatut eläinten piiristä. — 

Muutamat ki rgis ien aroi l ta k o o t u t vaskiasee t , ke l t i t 

j a vei tset , e r iävät muodoi l t aan melkoises t i muis ta 

pronss ia jan löydöistä . 

L u k e m a t t o m i a vanho ja vuor ika ivoks ia , jo issa 

on k ä y t e t t y a inoas taan pronssi - j a kiviasei ta , tava-

t aan Al ta in ja Sajanin vuor is to issa s ekä sieltä 

l än teen päin Ura l in läntisille vier tei l le asti, jossa 

näy t t ävä t edis tyneimmil tä . Niistä on ka ive t tu v a s k e a 

j a ku l taa j a e t e v i m m ä t venälä ise t v u o r i k a i v o k s e t 

ova t k e k s i t y t no iden muinois ten ka ivos t en jä lk iä 

seuraamal la . 

Yhdel la is ia kal l iopi i r roks ia k u n hautakivi l lä 

Minussinskin p i i r ikunnassa t ava taan kall ioissa Jenis-

sein, Irt ischin, Ural in ja Ään i s j ä rven rinteillä, siis 

m e l k e i n samoil la aloilla, joi l ta m u u t altai-uralilaisen 

pronss ia jan jä l je t ova t k o o t u t . J o s k o n u o puna-

maalilla k i r j a tu t ka l l iokuvaukse t , jo i ta samoin tava-

taan niillä aloilla j a jo is ta t u o n n e m p a n a tava taan 

es imerkk iä , o saks ikaan ova t p u h e e s s a o levan aika-

k a u d e n jät te i tä , j ä ä k ö ö n tu leva isuuden ra tkais ta-

vaksi . 

P ronss ia j an löydöt länsipuolel la Ural ia ova t 

y l imalkaan m y ö h e m p ä ä m u o t o a k u n sipirialaiset, j a 

oso i t tava t ve r r a t t a in teol l i suuden k o r k e i n t a edisty-

mistä. Jos esim. v e r t a i l e m m e t u o n n e m p a n a k u v a t -

tu ja v u o r i k u o k k i a kirveis in, niin v o i m m e arva ta 

että k i r v e s m u o t o on vähi te l len vuor ikuok i s t a k e -

hinnyt . Ki rve i tä t aasen on tavat tu m e l k e i n aino-

astaan länsipuolel la Ura l ia ; noissa harvo issa Sipi-

riasta löytyissä ki rveissä muis tu t taa vielä h o i k k a 

te rä j a t o r v e n t a p a i n e n vars i re ikä v u o r i k u o k k i e n 

he imola i suu t ta . Siihen n ä h d e n l ienee o t aksu t t ava 

et tä Ural in l ännenpuol i se t r in tamaa t m y ö h i m p i n ä 

tul ivat asu te tu iks i j a e t tä p ronss ia ika siellä e h k ä 

pis immältä kes t i . Ver ta i l lessa löytöjä A n a n j i n o n 

pronssi- j a rau taa jan ra ja ises ta ka lmis tos ta Ka-

m a j o e n länsi rannikol la j a muutamis ta skytalaisis ta 

haudois ta , j o t k a m y ö s k i n ovat s isä l täneet ajal taan 

määrä t täv iä k re ikka la i s ia kul tur i -es inei tä , vo i t aneen 

ase t taa pronss ia jan loppu K a m a j o e l l a noin III :een 

vuos isa taan e. Kr . synt . Jo s taasen ve r t a i l emme 

de se b o r n e r p r e s q u e exc lus ivemen t à l ' é tude des 

ins t ruments t ranchants , que l 'on peu t avec cer t i tude 

r a p p o r t e r à l ' âge du b ronze . Quan t a u x aut res 

r e s t e s de ce t te é p o q u e , la f o r m e n 'o f f r e que p o u r 

que lques -uns d ' en t re e u x un é l émen t cer tain p o u r 

en dé t e rmine r l 'origine. L e s motifs d ' o rnemen ta t ion 

son t p r e s q u e exc lus ivement e m p r u n t é s au règne 

animal . — Q u e l q u e s ins t ruments de cuivre, des 

cel tes et des cou teaux , t r ouvés dans les s t eppes 

kirghises , se dis t inguent essen t ie l l ement quan t à la 

f o r m e des au t res t rouvai l les de l 'âge du b r o n z e . 

D ' anc i ennes mines en quant i té i nnombrab le , 

don t l ' exploi ta t ion se faisait au m o y e n d ' ins t ruments 

de b r o n z e et de p ie r re , on t é té t r o u v é e s dans 

l 'Altaï et les m o n t s Sayans et de là à l 'ouest j u sque 

sur le ve r san t occidental de l 'Oural , où el les sont 

le plus déve loppées . E l l es r en fe rmaien t du cuivre 

e t de l 'or, et les pr incipales mines russes on t é té 

c reusées sur leurs t races . 

Sur les roche r s des bo rds du Jénisséi, de 

l 'Irtisch, et du lac d 'Onéga ainsi que dans l 'Oural , 

c 'es t -à-dire dans le m ê m e te r r i to i re à p e u près que 

les au t res antiquités de l 'âge du b r o n z e , on t r o u v e 

des g ravu res s emblab l e s à celles des p ie r res t o m -

bales du district de Minoussinsk. Mais on n e peu t 

pas e n c o r e décider avec cer t i tude s'il faut r a p p o r t e r 

à la m ê m e époque , m ê m e en part ie , les pe in tures 

sur r o c h e en couleur r o u g e que l 'on r e n c o n t r e dans 

ce t te région. 

L e s t rouvai l les de l 'âge du b r o n z e faites à 

l 'oues t de l 'Oural o f f ren t en généra l des fo rmes 

moins anciennes , dér ivées des fo rmes s ibér iennes , 

et accusent dans leur confect ion le plus hau t d e g r é 

d 'habi le té t echn ique qui ait é té a t te int p e n d a n t ce t te 

pé r iode . O n peu t en conc lure que ce t t e région a 

é té p e u p l é e la de rn iè re et q u e c 'est là peu t -ê t re 

q u e l 'âge du b r o n z e a eu la plus l o n g u e durée . 

Si l 'on c o m p a r e les t rouvai l les faites dans la né-

c ropo le d 'Anan ino , sur la r ive occidenta le de la 

K a m a , néc ropo le a p p a r t e n a n t à u n e pé r iode de 

t ransi t ion en t re l 'âge du b r o n z e et celui du fer, 

avec les ant iqui tés t r o u v é e s dans des t o m b e a u x 

scythiques qui r en fe rmaien t que lques obje ts de pro-

v e n a n c e grecque , il paraî t p robab l e que la fin de 

l 'âge du b r o n z e , sur les bo rds de la K a m a , cor res-

p o n d au III e siècle avan t J.-C. L ' â g e du b r o n z e 

a cessé en Sibér ie au moins aussi tôt que sur les 

bords de la K a m a ; c 'est ce que p r o u v e la com-

para ison en t re les antiquités de l 'ancien âge du fer 
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vanhimpia r au t akauden löytöjä Altail la E t e l ä - V e n ä j ä n 

skytalaisiin hauta löytö ih in viimeisiltä vnosisadoi l ta 

e. Kr . synt., niin v o i m m e o t aksua et tä pronss ia ika 

päättyi Sipiriassa a inakin yh tä varhain ku in K a m a -

joe l la . Ku i t enk in ansai tsee t ähän n ä h d e n h u o m i o t a 

H e r o d o t o n a n t a m a t ieto, e t tä Massageta t h ä n e n 

a ikanansa, t a i k k a e h k ä o ike immin he idän so tansa 

a ikana Persialais ia vas taan v. 5 3 o e. Kr . synt. , 

tek ivät a seensa pronssis ta , mu t t a kan to iva t kultaisia 

kor is tuks ia . Sitä vastoin on m a h d o t o i n t a arviol ta-

kaan määrä t ä mihin a ikaan pronss ikul tur i ensin 

alkoi leve tä Sipiriaan. H a u t o j e n j a vuor ika ivos t en 

pa l joudes ta v o i m m e pää t tää e t tä se on k e s t ä n y t 

hyvin kauan . K o s k a Länsi -Sipi r iassa ei tavata ki-

vikaut ta , j o s t a tuo k u l t u n olisi vo inu t keh i t ä , niin 

t äy tynee o taksua , k u t e n j o e n n e n maini t s imme, e t tä 

se kansa , j o k a tuo ta ku l tu r ia kanna t t i , on s inne 

muut tanu t muual ta , jossa p ronss ia ika oli vielä var-

hempi . Ken t ies vo i t anee to ivoa pa ra ikaa kes täv is tä 

tu tk imuksis ta ik ivanhoissa assyrialaisissa kul tur imais-

sa vas taus ta noihin kysymyks i in . E l ä in t en päillä 

kor i s te tu t pronss iasee t , v u o r i k u o k k i e n hamaro i l l a 

seisovat mäkikaur i i t p. m. näy t t ävä t osoi t tavan jo ta -

k u t a senpuol is ta a lkuperä i s t ä ku l tu r iyh tey t t ä . 

E te l ä -Venä jä l l ä on siellä täällä, omi tu is ten 

paikall is ten m u o t o j e n ohel la , löy t ty altai-uralilaisen 

pronss ia jan asei ta aina D n i e p e r j o e n likimaille, j o s s a 

toisaalta n ä k y y länsieuropalais ia m u o t o j a k o h t a a v a n . 

Nuo ra jase ika t ova t vielä hyvin vähän tunne tu t . 

Siellä tavat tavis ta r a j amuodo i s t a n ä h d ä ä n m y ö s k i n 

muutamia e s imerkk iä seuraavil la lehdillä. Liitteessä I. 

K u t e n j o y l empänä , siv. 15, mainittiin on 

V j a t k a n j a P e r m a n lääneissä löyt ty muu tamia luu-

kalus to ja , j o t k a e h k ä saavat se l i tyksensä altai-ura-

lilaisen pronss ia jan i lmiöihin ver ta i lemal la . Vali-

te t tavast i e ivät n e muodo t , j o t k a ova t näh tävä t 

t u o n n e m p a n a Liitteessä II, anna täydell istä k u v a a 

nois ta löydöistä . 

de l 'Altaï et les ob je t s t r ouvés dans les t o m b e a u x 

scythiques de la Russ ie mér id ionale , lesquels da t en t 

des dern ie rs siècles avan t J.-C. Il faut p o u r t a n t 

ici p r e n d r e en considéra t ion ce q u e dit H é r o d o t e , 

q u e de son t emps , ou peu t -ê t re plus e x a c t e m e n t 

lors de leur lut te avec les Perses , en 5 3 o avan t 

J.-C., les Massagètes faisaient leurs a r m e s de b r o n z e , 

tandis qu'ils se para ien t d ' o r n e m e n t s en or. E n 

revanche , il est imposs ib le de dé te rmine r , m ê m e 

a p p r o x i m a t i v e m e n t , l ' époque ou ce t te civilisation a 

c o m m e n c é à se r épand re en Sibérie. L e fait q u e 

sa du rée a é té for t l ongue résul te du g rand n o m b r e 

des sépul tures et des mines . E t c o m m e , dans la 

Sibérie occidentale, elle n 'a pas é té p r é c é d é e d 'un 

âge de la p ier re , elle a dû y ê t re in t rodui te p a r 

u n e popula t ion émig rée d 'une région où l 'âge du 

b r o n z e remonta i t à des t e m p s e n c o r e plus reculés . 

P e u t - ê t r e les r echerches dont l 'ant ique civilisation 

assyr ienne est ac tue l lement l 'objet con t r ibueron t -

elles à éclaircir ces quest ions . E n effet , les a r m e s 

de b r o n z e o rnée s de tê tes d 'an imaux, les figures 

d ' an imaux debou t qui s u r m o n t e n t que lques pics de 

mineur , et d 'autres ob je t s encore , para issent accuser 

u n e p a r e n t é or iginaire avec les ant iqui tés assyr iennes . 

D a n s la Russ ie mér id iona le on a t r o u v é des anti-

quités qui, à côté de que lques fo rmes locales, of f rent 

le t y p e a l t a ï -ou ra l i en ; ces t rouvai l les s ' é t enden t 

j u s q u e près du D n i e p e r , où v i ennen t about i r d 'un 

au t re côté les t y p e s de l ' E u r o p e occidenta le . On 

t r o u v e r a r ep ré sen t ée s plus loin au Supplément I 

que lques u n e s de ces fo rmes l imi t rophes . 

C o m m e n o u s l ' avons dit plus haut , p a g e 15, 

on a t r o u v é dans le g o u v e r n e m e n t de V ia tka des 

ob je t s en os qui devra ien t t r o u v e r l eur expl icat ion 

dans l 'âge du b r o n z e al taï-oural ien. Malheureuse-

m e n t les figures r ep rodu i t e s au Supplément II 

n 'o f f ren t qu 'un échanti l lon insuffisant de ces t rou-

vailles. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

49' 

138. Minussinsk, Abakan. A. P. 1/:i. 

140. Abakan, Tabat A. P. Va-

139. Perm. St. P. 7.,. 

2/3. 146. Barabinsk, Osintzova. M. M. 2793. 1/2. 

7 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

148. Orenburg, Ural (Hauta — Tombeau). 
A. P. V». 

149. Krasnojarsk, Jenissei, A. K. 1/s 147. Minussinsk. R. K. 

150. Minussinsk? A. P. 1/2. 

153. Sipiria. — Sibérie. .E. P. Irtisch. R. K. Va- !55. Sipiria. — Sibérie. A. P. 7i-
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Pronssiaika. — L ' â g e du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

156. Ekaterinoslav, Asow. M. L. 1/2. 

159. Minussinsk, Bosche Osero. R. K. 1[z. 

157. Moskwa, Sagorie. T. M. 1/2. 

158. Lapinmaa. — Laplande, Lycksele, 
H. St. Va-

160. Minussinsk, Bosche Osero. R. K. 1/2. 

161—163. Ekaterinoslav, Werchnednieprovsk. S. O. 

http://rcin.org.pl



52. 

Pronssiaika. — L ' â g e du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

164. Minussinsk, Jenissei. A. P. 7?, 

165. Minussinsk, Abakan. M. P. 1 j v 

166. Minussinsk, Abakan. M. P. 

167. Minussinsk? E. P. 7 3 

169. Orenburg, Teptersk. St. P. 1/ i . 170. Tomsk, Smeinogorsk 
(Hauta — Tombeau). K. P. »/,. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

176b. Perm. St. P. (P. P.) Vi-

172. Minussinsk. E P. s/2. 

l75. Minussinsk, Jenissei. A. P. 1/3. 

173. Minussinsk. R. K. 1/3. 

174. Sipiria. — Sibérie. M. L. 1/i 

178. Kirgisien aroilta. — Steppes 
•177. Viatka, Elabuga. K. P. 3/3. Kirghises, Kokbekti. R. K. '/3. 

http://rcin.org.pl



54' 

Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

180. Minussinsk. M. M. 

2869. v, . 

181. Minussinsk. M. M. 
2871. v2. 182. Minussinsk. A. P. 1 / i , 

183. Minussinsk, Jenissei. 
A. P. V-,-

184. Minussinsk. M. M. 
287c. v2 . 

185. Jenissei, Osnatschen- 186. Minussinsk. M. M. 189. Minussinsk, Jenissei. 
naia. A. P. »/,. 2901. 187. Uibat, Bidschi. A. P. 188. Sarybulak. A. P. A. P. V2. 
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Pronssiaika, — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

190. Minussinsk. M. M. 

2873. 7 * 

191. Krasnojarsk, Jenissei. 
A. K. 7, . 

192. Minussinsk. M. M. 
2877. V2. 

193. Krasnojarsk, Jenissei, 

A. K. V*. 

194. Minussinsk, JenisseL 
A. P. y, . 

195. Minussinsk. M. M. 196. Minussinsk, Tuba. 
2874. % A. P. Va-

199. Minussinsk, Jenissei. 

A. P. Va-197. Minussinsk. R. K. Vï- 198- Minussinsk. R. K. 1/2. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

201. Minussinsk. R. K. Va-

200. Altai. M. M, 2730. Va-

202. Minussinsk. R. K. Va-

203. Minussinsk. R. K. Va-
204. Minussinsk, Jenissei. 

A. P. Va-
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilamen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

57' 

212. Kirgisien aroilta. — Steppes 

Kirghises. R K. 213. Kirgisien aroilta. — Steppes 

Kirghises, Tschingisk. R. K. 1/2. 

215. Minussinsk. M. M. 2893. 1/2. 216. Minussinslc. Jenissei. A. P. 1fa, 217. Minussinsk. R. K. 1/< 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

218. Minussinsk, 
Abakan. M. P. Vi-

219. 

223. Altai. M. M. 2696. Va-

225. Minussinsk, Jenissei. 226. Minussinsk, Jus. 
A. P. Va- R- K. Va-

Altai. M. M. 2697 Va- 2 2°- Minussinsk. M. P. Va- 222. Samara, Krasny Jar. 
A. P. Va-

224. Minussinsk, Jenissei. 

A. P. Va-

228. Minussinsk. Abakan. 
M. P. Va-

227. Minussinsk, Jenissei. 
P. P. Va-

221. Minussinsk, Jenissei, 
A. P. Va-

http://rcin.org.pl



59' 

229. Altai (Vuorikaivanto — 
Mine). A. P. Va-

Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

231. Smeinogorsk. 

R. K. Va- 232. Semipalatinsk. S. P. 1/2. 

230. Orenburg, Ural. 
(Hauta — Tombeau). 

A. P. Va-

236. Kasan. U. K. 1/3 

235. Saratov, Sarai. 
S. P. Va-

233. Kasan. U. K. V: 

234. Ekaterinoslav, 
Stavropol. S. P. 223. 1/3. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

239. Altai. M. M. 2686. V2. 

237. Perm. St. P. 
238. Wladimir, Muroma. 

M. M. 2383. Va-

243. Perm. St. P. 1jx. 

240. Arkhangel, Pinega. 
Sav. P. V,. 

242. Viatka, Elabuga. 
G. P. % 

241? Arkhangel, Pinega. 

Sav. P. Va-
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

244. K o k p e k t y , I l insk. 
A . P . V_2. 

248. Kirgisien aroil ta . — 
Steppes Kirghises, Sebinsk. 

M. M. 2832 . 

2 4 5 . 

251. Sme inogor sk . R , K . 1 / 3 . 254. Sipiria. — Sibérie . 

E . P . V l 

247. Minussinsk. A . P . 1 / 2 

250. Via tka , Pus toba ievo . K . P . 1 / 2 . 

252. Via tka , E l a b u g a . 

K . P . Va-

246. Smeinogorsk , 
S c h a m a n a i h a . A . P . 1 / 2 , 

249. T o m s k , K u l u n d i n s k a i a . 
A . P . Va- 253. Kirgisien aroil ta. — 

Steppes Kirghises. R . K . 2 J & . 

Altai ( H a u t a — T o m b e a u ) . 
A . P . V2 . 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

255. Sipiria. — Sibérie, 
E. P. V t. 258. 

Tombeau). A. P Vi-

256. 257 . 

256 — 258. Kulundinskaia, Kiprinskaia (Hauta 

259. Kirgisien aroilta. — Vi® 
:Steppes Kirghises, Sebinsk. M. M, Ijf 

2832. Vi-
260. Sipiria. — Sibérie. 

E. P. Vi-
262. Altai. M. M. 2732. Vi-

261. Perm. St. P. 1 / v 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

268. Minussinsk, Jenissei. A. P. 1/2. 269. Abakan, Usyk. A. P. 1 / i 

267. Minussinsk, Kamenka. A. P. 1/2. 270. Minussinsk. E. P. % 

272. Abakan, Usyk. 
A. P. 7 * 

274. Krasnojarsk, Jenissei. 
A. K. »/,. 

271. Minussinsk. 

E. P. Va-

273. Krasnojarsk, Jenissei. 

A. K. 7 , 

275. Altai. M. M. 

2693 Va-
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

277. Krasnojarsk, Jenissei. A. K. Va-

276. Krasnojarsk, Jenissei. A. K. 1/2. 

279. Minussinsk. E. P. 1j2. 

280. Minussinsk. E. P. Va-

283. Altai. M. M. 2689. Va-
278. Krasnojarsk, Jenissei. A. K. 1/2, 

284. Altai. M. M. 2687. Va-

281. Minussinsk. E. P. Va- 2 8 2 ' A l t a i - M ' M> 2 7 5 2 > Va 
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Pronssiaika, — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

65 

289. 

286. 

288. Yi-

290. 

287. 291 Vi-

2 8 5 — 288. Smeinogorsk , Melni t schnaia ( H a u t a — T o m b e a u ) . A. P . 1 / 2 

289 — 291. Altai, Schamara iha ( H a u t a — T o m b e a u ) . A . P . l j 2 . 

9 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

292. v 2 

293. 7 i -

295. 7 i 

294. Va-

298. 7 i 

297. 7a-

292 — 293. A b a k a n s k , U iba t ( H a u t a — T o m b e a u ) . A . P . 

2 9 4 — 2 9 8 . Kirgisien aroil ta . — Steppes Kirghises, Sary-Osiok. M. M. 2821 — 282*; 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

67' 

301. Va. 

299. Vi-

303. Vi-
300. Vi-

299 — 303. Kostroma. Galitsch, Turovskoie. U. M. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

307. 'A. 
30 7—308. 

308. y2. 
Minussinsk, Jus (Hauta — Tombeau). E. P. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

309. Minussinsk. E. P. Vi-

312. Minussinsk. M. P. 1/1. 

311 Minussinsk. E. P. 1/v.. 

313. Perm. St. P. 

310. Minussinsk. E. P. 1/1. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

318. Altai, Teletskoie. M. M. 2597- 'A-

320. Minussinsk. R. K. 1/2. 321. Minussinsk. R. K. ]/2. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

324. Krasnojarsk, Jenissei. A. K. 2/3. 

325. Minussinsk. R. K. 1/1. 

322. Altai. M. M. 2750. 2/3. 

327. Barnaul, Nischne-Kulundinskaia 
(Hauta — Tombeau). A. P. % 

326. Altai. M. M. 2727. J/4. 
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Pronssiaika, — 

Altai-uralilainen pronssiaika. — 

L'âge du bronze. 

L'âge du bronze altaï-ouralien. 

331- Sagaisk, Askys. C. H. 1/19. 342. Minussinsk, Askys. C. M. 1/a 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

73 

333. Biisk, Tscharysch. Sp. G. 

335. Jenissei, Abakan. St. A. 

10 
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Pronssiaika, -

Altai-uralilainen pronssiaika. 

• L'âge du bronze, 

— L'âge du bronze altaï-ouralien. 

74 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 

339. Minussinsk, Kamyschta. Sp. G. 
340. Minussinsk, Isik. Sp, G. 

34I. Jenissei, Kamenka. C. H. 342. Aunus. — Olonetz, Besovets. Sp. G. 

343. Aunus. — Olonetz, Besovets. Sp. G. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze. 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge du bronze altaï-ouralien. 
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Pronssiaika, — L'âge du bronze, 

Altai-uralilainen pronssiaika. — L'âge dn bronze altaï-ouralien. 
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LIITE I. 

PROISSIAJAN IUOTOJA ETELÄ-WEIÅJÅLTÅ. 

Supplément I. 

Pormes de l'âge du bronze dans la Eussie méridionale. 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 
Pronssiajan muotoja Etelä-Wenäjältä. — Formes de l'âge du bronze dans la Russie méridionale. 

352. Don, Novotscherkask. 
M. M. 1324. Va-

353- Don, Novotscherkask, 
M. M. 1325. V2 . 

354. Don, Gnilovsk. M. M. 1335- Va-

357. Don, Nischne-Tschirsk. 
M. M. 1341. Va-

356. Don, Gnilovsk. M. M. Vi-

l l 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Pronssiajan muotoja Etelä-Wenäjältä. — Formes de l'âge du bronze dans la Russie méridionale. 
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Pronssiaika, — L'âge du bronze, 
Pronssiajan muotoja Etelä-Wenäjältä, — Formes de l'âge du bronze dans la Russie méridionale. 

83 

367 — 371. Kherson, Ekaterinoslav et Krim. S. O. 

http://rcin.org.pl



84 

Hautapatsaita Etelä-Wenäjältä. — Statues tombales de la Russie méridionale. 

372. C. M. 373. C. M. 

375. C. M. 374- C. M. 
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LIITE II. 

LÏÏÏÏKALÏÏJA WJATKAN JA PERIAI LÅÅNEISTÅ. 

Supplément II. 

Objets en os des gouvernements de Viatka et de Perm. 
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Luukaluja Wjatkan ja Perman lääneistä. — Objets en os des gouvernements de Viatka et de Perm. 

387 — 389- Perm, Garevaia (Luuaseiden ohella — trouvés parmi des objets en os). St. P. 
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PKONSSIAIKA. 

PRONSSIAJAN JÄLKIÄ SUOMESSA JA ITÄMEREN MAAKUNNISSA. 

L'âge du bronze. 
Vestiges de l'âge ta bronze en Finlande et dans les proràces Baltiques. 

12 
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Karjala. — Carélie, Viipuri. — Vibourg. U. H. 2/s-

T u o pohjo isgermani la i sen r y h m ä n heimolai -

suus , j o k a on hava i t tava S u o m e s t a j a I t ämeren 

maakunn i s t a koo tu i s sa k iv ia jan muinais jäännöksissä , 

i lmaantuu vielä s e lvempänä niissä pronss ia jan jäl-

j issä , j o t k a ovat nois ta maista tunne tu t . T ä h ä n 

a ikaan ei a sea inekaan enää es tänyt sepi t tä jää tai oi-

ke immin vala jaa an tamas ta aseille ja muille tarve-

kaluil le mie lenmuka is ta m u o t o a . 

Niinkin ollen on nois ta mais ta t ähän s a a k k a 

löyt ty varsin vähän pronssiaikuis ia muinaiska lu ja — 

noin k y m m e n k u n t a es inet tä Suomes ta , e ikä s i täkään 

I t ämeren maakunnis ta . L u u l t a v a a ku i t enk in on et tä 

vastaiset t u t k i m u k s e t tu leva t i lmaisemaan runsaam-

pia löy tö jä tuol ta a i k a k a u d e l t a , s i ihenkin n ä h d e n 

et tä pari k o l m e senaikuis ta es inet tä on Suomessa 

löyt ty nois ta hau ta raun io i s ta , jo i ta t ava taan sadot-

taisin P o h j a n ja S u o m e n l a h d e n rannikoil la , K o k k o -

lan seuduil ta poh jasessa T u r u n t ienoi l le e telässä j a 

Haminan kaupung in paikoi l le idässä. T ä h ä n s a a k k a 

on tuskin k y m m e n t ä k ä ä n tuollaista hau ta raun io ta 

avat tu tieteellisellä ta rkoi tukse l la . Niistä ova t tosin 

en immät s isäl täneet v a r h e m m a n germani la isen rau-

taa jan es inei tä , mut ta yl lämaini t tuun m u u t a m a a n 

pronss ia jan l öy töön n ä h d e n on syytä to ivoa no iden 

hau ta raun io jen vastaisesta tu tk imises ta valoa m y ö s -

k in S u o m e n n i e m e n pronss ia jan asu tuskysymyks i in . 

Senaikuise t l öydö t Suomenn ieme l l ä ovat ka ikk i , 

paitsi yksi oudol la tavalla kor i s te t tu ke l t t i , a ivan 

L a c o m m u n a u t é de civilisation avec le no rd 

de l 'A l lemagne et la Scandinavie que révè len t les 

ant iqui tés de l 'âge de la p ie r re t rouvées en F in-

lande et dans les p rov inces Bal t iques , est e n c o r e 

plus év idente p e n d a n t l 'âge du b ronze . Ici, en 

effet, la mat ière e m p l o y é e n ' a p p o r t e plus d 'obs tac le 

à la p roduc t ion d 'une f o r m e donnée , e t l 'art isan a 

pu se l ivrer l ib rement a u x inspirat ions de son goût . 

Cependan t on n 'a enco re t r o u v é dans ce t te 

rég ion qu 'un très - pet i t n o m b r e d 'ant iqui tés de 

l 'âge du b r o n z e — u n e dizaine à pe ine en F in lande 

e t pas m ê m e au tan t dans les p rov inces Balt iques. 

Il paraî t pou r t an t p r o b a b l e que des r eche rches ul-

t é r ieures en fe ron t découvr i r davantage . E n effet 

d e u x des t rouvai l les faites en F in lande p rov i ennen t 

de t o m b e a u x en fo rme de cairn c o m m e on en ren-

con t re des cen ta ines sur les bo rds des golfes de Bo thn ie 

et de F in lande , depuis les env i rons de Gamla Car leby 

au nord , jusqu 'à A b o au sud et à F r e d r i k s h a m n , 

à l 'est. C o m m e des fouilles n 'on t encore é té pra-

t iquées que dans u n e dizaine tout au plus de ces 

cairns, qui, il est v ra i , paraissent da te r en g r a n d e 

par t ie du p r emie r âge du fer g e r m a n i q u e , on a 

tou t lieu d ' e spére r que des t r avaux à ven i r éluci-

de ron t les quest ions qui se r a t t achen t à la coloni-

sat ion de la F in lande pendan t l 'âge du b r o n z e . 

L e s obje ts t rouvés dans ce pays off rent , à l 'ex-

cept ion d 'un celt, u n e r e s semblance complè te avec 
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yhtä m u o t o a k u n Skandinaviassa ja liittyvät pronssi -

a jan j o k o v a r h a m p a a n tai m y ö h e m p ä ä n ed is tys jak-

soon. I t ä m e r e n maakunn i s t a j a L ie t tuas ta t ähän 

s a a k k a tunne tu t es ineet l i i t tynevät osal ta poh jo i sger -

mani la iseen r y h m ä ä n , osalta Puo lan pronss ia ikui-

siin i lmiöihin; vä l i t tömää keskenä i s t ä he imola i suu t ta 

ei o le vielä voi tu havai ta I t ä m e r e n m a a k u n t i e n ja 

S u o m e n n i e m e n löydöissä. 

P u h e e s s a o levat l öydö t ova t läns ieuropala isen 

pronss ia jan koi l l i s immat tunne tu t jäl jet . A v a r a t 

maat , joi l ta ei ole pronssia ikuis ia löytö jä t iedossa, 

e ro i t tavat n ä m ä t jä l je t altai-uralilaisen pronss ia jan 

kulturialoista , j o iden omituisia ilmiöitä edell iset leh-

det kuvaava t . 

Siihen n ä h d e n et tä n ä m ä t löydöt muodoi l taan 

liit tyvät poh jo i sgermani la i seen pronss ia iku iseen ryh-

m ä ä n on o taksu t t ava et tä ova t vi imeisel tä vuosi-

tuhanne l ta e n n e n Kr . synt . 

les ant iqui tés scandinaves et appar t i ennen t , les uns à la 

pé r iode ancienne, les au t res à la pé r iode r écen te de 

l 'âge du b ronze . L e s obje ts t rouvés dans les p ro -

vinces Balt iques et dans la L i thuan ie occidentale pour -

ra ient se r a t t a c h e r , les uns à l 'âge du b r o n z e dans 

l 'A l l emagne du n o r d et la Scandinavie , les au t res à la 

m ê m e é p o q u e en P o l o g n e ; ils n e p r é s e n t e n t pas jusqu ' -

ici u n e p a r e n t é directe avec les ant iqui tés finlandaises. 

L e s t rouvai l les dont il est ici ques t ion mar -

quen t la limite ex t r ême , au n o r d - e s t , des ves t iges 

connus jusqu 'à p r é s e n t de l 'âge du b r o n z e dans 

l ' E u r o p e occidentale. U n vas te e space , qui n e 

révèle aucune t race de ce t te civilisation, les s é p a r e 

de la rég ion a l ta ï -oura l ienne. 

Ces t rouvai l les se r a t t achen t à l 'âge du b r o n z e 

n o r d - g e r m a n i q u e , on p e u t conc lure de ce fait 

qu 'el les datent du dern ie r millier d ' années avan t 

Jésus-Chris t . 
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Pronssiaika. — L'âge du bronze, 

Pronssiajan jälkiä Suomessa ja Itämeren maakunnissa. — 
Vestiges de l'âge du bronze en Finlande et dans les provinces Baltiques. 
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396. Vars. Suomi. — Fin-
lande propr. dite, Luntio. 

M. A . i/a-

397. Pohjanmaa. — Ostrobotnie, 
Laihia. B. H. Va-

398. Vars. Suomi. —• Finlande propr. dite, Kemiö. 
U. H. 2/3. 

399. Saarenmaa. -—• Oesel, Tahhul. 
H. 0 . Va-

400. Uusmaa. — Nylande, Helsinge. U. H. Va- 401- Liivinmaa. — Livonie, Aitona. B. L. 
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Selitys I:ssä vihossa käytettyihin 
lyhennyksiin. 

Explication des abréviations contenues dans 
la lère livraison. 

A. K. Hra Aleksandr o vin muinaiskalusto Krasnojarskissa, sisäl-
tävä pronssikaluja, jotka ovat löyttyjä pelloista ja hieta-
valleista Torgoschinan, Ladeikin ja Beresovkan kylien 
mailta Jenissein oikealla rannalla. Keisarillisen Muinais-
tieteellisen Kommissionin arkistossa säilytettyjen piirto-
kuvien mukaan. 

A. P . Keisarillisen Tiede-akademian Kansatieteellinen Museo 
Pietarissa. 

B. H. Maamittari C. G. Holm'in käsikirjotus Helsingin yliopiston 
kirjastossa. 

B. L. y. K. Bähr, Die Gräber der Liven. Dresden 1850. 
C. H. M. A. Castrén'in käsikirjotukset Helsingin yliopiston 

kirjastossa. 
C. M. Moskovan Muinaistieteellisen Kokouksen tilikirjat. Mos-

kova 1872 (venäjäksi). 
E. P . Keisarillinen Eremitagi Pietarissa. 
E. T. Eust. Tyszkiewicz, Badania Archeologiczne. Wilna 1850. 
G. P . Keisarillisen Maantieteellisen Seuran Museo Pietarissa. 
H. O. y. B. Holzmayer, Das Kriegswesen der alten Oeseler, 

Arensburg 1867. 
I. P . Vuoriopiston Museo Pietarissa. 
K. P . Keisarillinen Muinaistieteellinen Kommissioni Pietarissa. 
K. T. Konst. Tyszkiewicz, Ö Kurhanach na Litwie. Z XVI 

tablicami. Berlin 1868. 
L. K. Hra Lichatzev'in muinaiskalusto Kasanissa. 
L. P. Hra Lerch'in muinaiskalusto Pietarissa. 
M. D. „Das vaterländische Museum" Tartossa. 
M. E. Ylioppilaskunnan kansatieteellinen Museo Helsingissä. 
M. L. «British Museum" Lontoossa. 
M. M. Julkinen ja Rumäntsov'in Museo Moskovassa. Numerot 

G. D. Filimonov'in tekemän luettelon mukaan v:lta 1873. 
M. N. Musée Napoleon, par A. de Longpérier. III, pl. 2. 

(Huomauttanut Hra Ch. de Linas). 
M. P . Hra Messerschmidt'in käsikirj otukset Keisarillisen Tiede-

Akademian arkistossa Pietarissa. 
P. P . Pallas, Reise durch verschiedene Provinzen des russischen 

Reichs. Pietari 1776. 
R. K. Hra Radlov'in muinaistieteelliset kuvakokoilemat ja käsi-

kirjotukset Kasanissa. 
R. P . Rouva A. Rajevska'n muinaiskalusto Pietarissa. 
S. M. Moskovan Keisarillisen Muinaistieteellisen Seuran Museo. 
S. O. Odessan Historiallisen ja Muinaistieteellisen Seuran Toi-

mituksia III, VIII ja IX (venäjäksi). 
S. P . Pietarin Muinaistieteellisen Seuran Museo. Numerot D. 

I. Prosorovskin luettelon mukaan v:lta 1869. 
Sav. P . Originalit omisti v. 1874 Hra Savvaitov Pietarissa. 
Sp. Gr. G. Spassky'n kuvaukset sipirialaisista muinaisjäännöksistä 

Keisarillisen Maantieteellisen seuran Toimituksissa XII 
(venäjäksi). 

Sp. I. G. Spassky, Inscriptiones sibiriacae. Pietari 1822. 
St. A. Ph. /. von Strahlenberg, Der nördliche und östliche Theil 

von Europa und Asia. Tukholma 1730. 
St. P . Kreivi S. Stroganov'in muinaiskalusto Pietarissa. 
T. M. A. D. Tschertkov'in muinaiskalusto Moskovassa. Mosko-

van Julkisessa Museossa olevien kipsikuvien mukaan. 
U. H. Helsingin Yliopiston Historiallis-Kansatieteellinen Museo. 
U. K. Kasanin Yliopiston Kansatieteellinen Museo. 
U. M. Moskovan Yliopiston Muinaistieteellinen Museo. 
U. P. Pietarin Yliopiston Paleontologiallinen Museo. 

Collection de M. Alexandroff, à Krasnojarsk, d'objets de bronze 
trouvés dans les champs et dans les collines sablonneuses près 
des villages de Torgoschina, de Ladeiki et de Beresovka, sur 
la rive droite du Jénisséi. D'après les reproductions conservées 
dans les archives de la Commission Impériale d'archéologie, a 
St. Pétersbourg. 

Musée ethnographique de l'Académie Impériale des sciences a 
St. Pétersbourg. 

Manuscrits de C. G. Holm, conservés à la Bibliothèque de l'Uni-
versité à Helsingfors. 

y. K. Bähr, Die Gräber der Liven. Dresden 1850.' 
Manuscrits de M. A. Castrén, conservés à la Bibliothèque de 

l'Université à Helsingfors. 
Compte rendu du Congrès archéologique de Moscou. Moscou 1872. 

(En russe.) 
Musée Impérial de l'Hermitage, à St. Pétersbourg. 
Eust. Tyszkiewcz, Badania Archeologiczne. Wilna 1850. 
Musée de la Société Impériale de géographie, à St. Pétersbourg. 
y. B. Holzmayer, Das Kriegswesen der alten Oeseler. Arens-

burg 1867. 
Musée de l'Ecole des mines, à St. Pétersbourg. 
Commission Impériale d'archéologie, a St. Pétersbourg.-
Konstantin Tyszkiewicz, O Kurhanach na Litwie. Z XVI tablicami. 

Berlin 1868. 
Collection de M. LichatzefF, k Kasan. 
Collection de M. Lerch, à St. Pétersbourg. 
„Das vaterländische Museum", à Dorpat. 
Musée ethnographique du corps des étudiants, à Helsingfors. 
„British Museum", à Londres. 
Musée public et Musée Roumaintzov, a Moscou. D'après le cata-

logue du musée (1873) par G. D. Filimonoff. 
Musée Napoléon, par A. de Longpérier. III, pl. 2 (communiqué 

par M. Ch. de Linas). 
Manuscrits de M. Messerschmidt, dans les archives de l'Académie 

des sciences de St. Pétersbourg. 
Pallas: Reise durch verschiedene Provinzen des russischen Reichs. 

Pétersbourg 1776. 
Dessins et manuscrits archéologiques sur la Sibérie de M. Radlow, 

à Kasan. 
Collection de Mme A. Rajevska, à St. Pétersbourg. 
Musée de la Société Impériale d'archéologie de Moscou. 
Actes de la Société Impériale d'histoire et d'archéologie d'Odessa. 

III, VIII et IX. (En russe). 
Musée de la Société Impériale d'archéologie de St. Pétersbourg. 

D'après le catalogue du musée (1869), par D. I. Prosorovsky. 
Les originaux appartenaient, en 1874,\ à M. Savvaitov à Pétersbourg. 
Reproductions, par G. Spassky, d'antiquités sibériennes, dans les 

Actes de la Société Impériale de géographie de St. Pétersbourg, 
Vol. XII. (En russe). 

G. Spassky: Inscriptiones sibiriacae. St. Pétersbourg 1822. 
Ph. /. von Strahlenberg : Der nördliche und östliche Theil von 

Europa und Asia. Stockholm 1730. 
Collection du comte Stroganofï, à St. Pétersbourg. 
Collection de A. D. Tschertkoff à Moscou. D'après des empreintes 

en gyps, au Musée public de Moscou. 
Musée historique et ethnographique de l'Université d'Helsingfors, 
Musée ethnographique de l'Université de Kasan. 
Musée archéologique de l'Université de Moscou. 
Musée paléontologique de l'Université de St. Pétersbourg. 
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M u i n a i s j ä ä n n ö k s i ä S u o m e n S u v u n À n u n w - A l o i l t a 
julkaissut 

J . R . _A. s p © 1 i n . 

Teos julkaistaan viidessä vihossa, joista jokainen sisältää noin 400 puupiirrosta. Toinen vihko, 

jonka painaminen kohta on alkava, tulee kuvaamaan permalaisia rauta-ajan muinaisjäännöksiä; kolmas 

rauta-ajan ilmiöitä ylisen Volgan varsilta Inkeriin asti lännessä; neljäs muinaiskaluja Suomen varhem-

malta ja myöhemmältä rauta-ajalta sekä viides varhemman ja myöhemmän rauta-ajan muinaiskaluja Itä-

meren maakunnista. Teos valmistunee viimeistään 1879 vuoden kuluessa. 

Teoksen hinta, 12—15 markkaa kustakin vihosta, on laskettu niin matalaksi, kun on ollut mah-

dollista. Sen vuoksi ei tule teos olemaan kaupaksi muilla kirjakauppiailla, kun nimilehdellä mainituilla. 

Sen sijaan lähettää allekirjoittanut, rahallisen tilauksen saatua, jokaisen vihon maksutta tilaajalle. Jo-

kaisen uuden vihon ilmaantuessa saavat tilaajat siitä erityisen ilmoituksen. 

G. W. E d l u n d , 
Helsinki. 

• • • 

par 

J". R . . A . s p e 1 i n . 

Cet ouvrage paraîtra en cinq livraisons, contenant chacune environ 400 figures. Le deuxième fasci-

cule, qui va être mis sous presse, aura pour sujet T âge du fer chez les peuples permiens; le troisième, T âge 

du fer sur le Volga supérieur et jusqu'à VIngrie à Vouest; le quatrième, les périodes ancienne et récente 

de Vâge du fer en Finlande; le cinquième enfin, les périodes ancienne et récente de Vâge du fer dans 

les provinces Baltiques. Vouvrage sera complet dans le courant de 1879, au plus tard. 

Le prix de cette publication a été fixé au taux le plus las possible, 12 à 15 francs par li-

vraison. Pour cette raison, Vouvrage ne sera mis en vente que chez les libraires dont le nom figure 

sur le titre. JEn revanche, chaque fascicule sera expédié franco par le soussigné à toute personne qui 

lui en fera la demande accompagnée du prix; les souscripteurs seront en outre avisés de Vépoque de la 

mise en vente de la livraison suivante. 

G. W. Edlund, Libraire-éditeur. 

Helsingfors. 
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